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І І І І І ^ I 

MBrjomaa alev, Tallinn-Pärnu maantee, oma maja 
Telefon nr. 32 

Avatud iga päev; ka pühapäevadel 

Kõige suurem maapank Lääne- ja Põhja-Eestis 

A r i s e i s K r o o n i 800.000. 
Asutatud 1911. aastal 

V Õ T A B 
raha hoiule kulla alusel, makstes ajakohast protsenti; 
raha väljamaksmine sünnib igal ajal, igas suuruses, ilma 

etteteatamiseta. 

A N N A B 
välja laene lühikese- ja pikaajalisi, liikumata varanduse 
ja pantide kindlustusel ning käemecste vastutusel; diskon-

teerib veksleid 

V Õ T A B 
oma peale vähese tasu eest rahasaatmlsl sisc- ja 

väljamaal 

V Õ T A B 
oma peale rahasissenöudmisi vekslite järgi 

A N N A B 
välja garantiisid 

O S T A B 
kulda ja välisvaluutat 

'lillil!!^ Ml 
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9. augustil 
Jlu duskun i n fjcmn ol 
valimispid^uslused. 

Preemiaid üks ja veerand miljonit, 
„£es li Bleyd" kindlustab Sesti 
ilusaima naise elu 5. CCC ki\ eest. 

Eesti iluduskuninganna valitakse 9. augustil. Selleks puhuks ilmu­
vad jury ette isiklikult kõik iludused, keda jury selleks välja valinud ja 
kellele saadetakse kutsed. Valimispäeval koraldatakse pidulik kontsert-
aktus. 

Valimispidustuste edasilükkamine varem antud päevast oli tingitud 
mitmesuguseist telmilisist põhjuse ist. Nüüdne päev aga on lõplik. Kuu 
aja pärast on iluduskuninganna kroonimine. Sel puhul korraldatakse ball. 

Käesolevas kaksiknumbris on avaldatud 40 ilusamat ja tüüpilisemat 
võistlusest osavõtjat, üldiselt võistlejate-iluduste hulk on mitukorda 
suurem. Olgu muide mainitud, et tänavusel võistlusel on kandideerinud 
tõelisti ilusaid naisi, ainult kellede trükis ilmutamine pole kohati õnnes­
tunud. Suhtumine meie iludusvõistlusse on olnud tõsine ja heatahtlik. 

Selle numbriga lõpeb ka iludusvõistlus. Järgmises „Ilos" avaldame 
juba tulemused. 

Lõpetanud iluduste piltide vastuvõtu, teatame veel 

n e i l e i l u s a i l e d a a m i d e l e , 

kes pole mõnesuguseil põhjuseil võtnud osa eelvõistlusest, aga omavad 
eeldusi kandideerida Eesti ilusaima naise aujärjele, et nad v õ i v a d 
i l m u d a i s i k l i k u l t i n g o g n i t o j u r y ette. Teatada endist aga 
palutakse juryle päev varem — isiklikult — „Jlo" toimetus — V. Karja 
1—10 ehk kirjalikult postk. 135. Tallinn. Jury koosolek on 8. augustil. 

Lähemaid andmeid — peatselt ilmuvail müürilehtedel ja teadaandeis. 

f^Fecmioid iludusile on kokku juba iibe ja 
veevand miljoni sendi väavluses. 

Eriti suure ja meeldiva preemia iluduskuningannale on määranud 
Eesti suurim ja soliidseim kindlustusselts „ E e s t i L1 о i d." Nimelt kind­
lustab „Eesti* Lloid" iluduskuninganna elu 5000 krooni eest terve aasta 
peale. 
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JURY - v 
härrad, kes valivad 
Eesti ilusaima naise. 

G t e e n b e r R , J . — kunstnik. 
Mag. G r ü n b e г к, Л. — kehakultuuri 

eriteadlane. 
Dr. К г u 11, V. Р. — arst, 
L ii t s, ТВ. — filmirešišöör. 
L ü d i g » Л . — ..Estonia" teatri opereti-

juht. 
Н у m a n , K. — kunstnik. 
1* ä r i k a s , Г . — Estonia-Filmi juht. 
S a n n a m e e s , F . — kujur. 
T e n d e r , E . — Eesti Haridusliidu 

sekretär. 
Ajalehtede esindajad. 
Jury'sse on palutud tuntud naistearst 

ja eriteadlane dr. У . К r ii 11. Dr. Kir-
schenberg, keda varem, mainitud, loobus 
Tormiliste! põhjustel. 

Preemiaid iludus­
kuningannale. 

R a h a l i n e p r e e m i a ajakirja „ Л о * 
poolt — 50.000 senti. 

V ä l i s m a a r e i s Euroopa riikidesse 
— ajakirja ,,Jlo" poolt» 

E 1 u к i n d 1 u s t n s aasta peale 500.000 
s. summas »E e s t i L l о i d i 1 t.w Kaha 
makstakse ka тал email õnnetus jahtistel 
vastavalt, vigastuse protsendile. 

E l a s u u r u n e õ l i m a a l iludusku­
ningannast A. Juriehi kunstiateljeelt. 

В ii s t iluduskuningannast — kujur F . 
Sannamehelt. 

V i 1 in iludusist — Th. Lutsu ülevõttel. 
S u и r f i l m i s p e a o s a i l u d u s к u -
n i n g а ii n а 1. 

К а a m а t u p i d a m i s e õ p e t ii s 20 
iludusele — eand. H . Margensilt. 

P ä e T a p i l d i s t u s ! J . ja P. Puri­

kaselt: iluduskuningannale tosin buduaar-

pilte ja kahele kandidaadile tosin kabinett-

pilte. 

11 u ra v i, parfüümi ja muid kosmeeti­

lisi vahendeid -— keemia-laboratoorium 

„Yikolt." 

J u и к s t e к о r r a. s t u s aasta läbi — 
„ H . (iranbergi" firmalt. 

К i i d e (1 korrastab ja puhastab terve 
aasta kestes keem. puhast, tööstus „Ideal." 

H o o a j a k ü b a r a i d aasta läbi — 
K. Yiidermanni moeärilt. 

M ö ö b l i t ö Ö s t u я „ У e e n u s e 1 t , r 

— mööbliartikkel. 
H õ b e d a s e l a u a g a r n i t u u r i kin­

gib kullasepp F . Eichelmann. 

F. .M а 1 a h о ѵ і к о n s е г т і t ö ö s t u-
s e 11 — aasta läbi maitsvaid saadusi. 

L i l l i j a г о о s e —- H . Tischler & H . 
Nicot lilleärilt. 

11 ii <lu s i 1 e - ii lm 1 1 ä h t e d e 1 e fil­
mis esinemiseks ballitualetid J . S a a r e 
ateljeelt. 

Kuid see pole veel kõik. Enne valimist 
on lubanud veel mitmed firmad määrata 
iluduskuningannale ja kandidaatidele väär­
tuslikke autasusid. 

Iludusvõistluse suurfilmi 

„ I I u p o e e m " 

valmistamine algab valimispidustuste ajal. Linale valmib loodetavasti 
septembrikuu keskel. Film tuleb iile 2000 meetri pikk. Sisult lõbusa­
sisuline ja meeleolurikas salongfilm. 

Võistluselt on mitmesugusel põhjusel loobunud' „Timdmatu" ja „Sole mio." 
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E L U , K U N S T I ]Л K U L T U U R I 
ftJftKIRI 

Toimetus ja talitus: Väike Karja 1 
Telefon 22-.63 Postkast 135 

I L M U B K O R D K U U S 
T A L L I N N A S 

Tellimishind : 12 kuud 4.50 krooni. 
6 kuud 2.40 kr., 3 kuud 120 kr. 

TOIMETAJA JOHANNES JÄRV. 
Koneteldav kella 9-10 ja 3 4. 

Juuni-Juuli 1930 Nr. 6/7 II. aastakäik 

Veetlev rand. 



M o o d n e E e v a . 
Kahekümnes sajand tõi täielise muu­

tuse naise ühiskondlisse tegevusse, seades 
üles ka täiesti uued nõuded naise keha ilu, 
elegantsuse, moe ja kunsti alal. Töö, sport 
ja treening, õhk, päike ja vesi, tehnika ja 
igasugu muu edenemine loovad hingeli­
selt ja kehaliselt sootuks uue naistüühi, 
millisele pole varem olnud eeskuju. .Mood­
sal Eeval ei ole midagi ühist mehestunud 
naisega, n. n. sinisukaga, samuti ei 
sarale ta kokettsele rokokodaamikesele või 
meelelisele naistüübile 15). sajandil. Tema 
on tema; oma aja prototüüp. Tundub, 
nagu oleks ta äkki vallandunud puht nai­
selikest vormest. Puusad ja kõrge rind 
on esemed, milliseid ei tohi tunnustada 
elegantne moodne Eeva. Sellepärast ta 
teeb kõik, et kaotada neid omaaja nii nai­
selikke ilutunnuseid, ja katsub seda esi­
algu igasugu võimalikkude tualetisala-
dnste abil. Peagi aga seltsivad selle juure 
sport, rütmilised ja güinnastilised harjutu­
sed, massaaž ja tagasihoidlikkus söögis 
ning joogis, et saavutada igatsetud saledat, 
keha. Sarnane poisilik tüüp leidis juba 
ammugi suure pooldaja Paul Yerlaine'is. 
Verlaine'! vaimustus küünib isegi herinn-
Irodiitliste vormide jumaldamiseni. Temale 
järgnev meespõlv igatseb seepärast ainult 
sarnast poisilikkude vormidega naist, ja 
naine tuleb vastu sellele soovile. „Та sti­
liseerib", nagu väljendub У1oreek omas 
teoses iluideaalide kohta, „oina välimuse 
poisiliku sirgjoonelisuseni. Moodne naine 
on ohverdanud kõik, mille järgi igatses ta 
läinud sajangu elegantne õde. Kõrge rin­
na, laia puusajoone, pikad juuksed — ja pi­
ka riietuse. Kõik need esemed kuuluvad 
nüüd ajalukku. Poisipea ja lühike seelik 
on valitsenud aastaid, sest nad annavad 
naisele esijoones noorusliku välimuse ja 

teiseks nad on praktilised, sobivad, hügiee­
nilised, kokettsed ja elegantsed ühtlasi. 
Sellegipärast, on leida veel tänapäev palju 
moodsa naistüüpi vastaseid, eriti meeste 
hulgas. J a mitte vaid suured moralistid 
ei ole need, kes igas lühikeses seelikus, 
igas saledas südsukastatud jalas, igas ebe-
levalt lokitud poisipeas leiavad midagi 
eemaletõukavat. Ei , on ka selliseid are­
nenud maitsega mehi ja seltskonnalõvisid. 
Prantsusmaal ilmus 1927. a. Pierre Liev-
re'i sulest vaimustav väike raamat peal­
kirjaga „Roproehes ä une Dame qui а 
eoupe ses eheveux*). Valuga mõtleb au­
tor aegadele, mil ilus naine inagadistoas 
vallandas oma juuksepulmikud, kuna val­
landunud jiiuks tal siis mööda kukalt, 
õlgu ja käsivarsi alla lainetas. Lievre 
kahetseb, et mehe jaoks ei ole enam ole­
mus üllatusi ja väljendab oma meeleheidet 
alljärgnevais sõnades: ..Mina, kes ma õn­
neks nägin sellest revolutsioonist säilita­
ta na ilusaimat, armastatuimat juust, ka­
hetsen ääretult meest, abikaasat või ar-
niatsejat, kes peab loobuma võrratust vaa-
tepildist, kuidas nende armastatud naine 
intilmseil tundidel vallandab oma juukse, 
vallandab vaid temale! Kahetsen mehi, 
kes ei tea enam, mis tähendab, näha pad­
jal lebamas üht ilusat, armast peakest 
vallandunud juukse külluses mehi, kes 
ei aima, kui veetlev võib olla naine, kes 
peidab oma näo tiheda juukseloori taha ja 
naeratab sealt sulle kelmikalt. Nende in­
tiimsemad tunnid on kaotanud ilusaima 
võlu. Nad ei virgu enam armasteta kõr­
val, kel on vallandunud, veetlevalt sasis 
junks, vaid nende kõrval lebab ammi-

* ) ..Etteheiteid ühele daamile, kes lõi­
kas oma juuksed." 
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mata peaga seltsimees. Meie kõik olem* 
korra maganud sõbraga ühes toas ja tea­
me, et poiss, kes hommikul virgub, ei ole 
just ilusaim. . . Milleks peaks kadestama 
tänapäeva meest, kes saadab koju raseeri­
tud kuklaga daami } On kindlasti teada, 
et see end magadistoa intiimsuses muuta 
ei saa. On teada kindlasti, et ta jääb sar­
naseks, milline ta on! . . J a kui see 
oleks veel kõik, millest naised on loobu­
nud, et köita armsamat, lepiksime vast 
sellega. Kuid kõigile on teada, et täna­
päeva riietus paljastab ilmale peale naise 
kukla ja juukse veel palju muud. Käsi­
varred õlgadeni, jalad põlvini, rind, jul­
gelt dekolteeritud selg, kõik on avatud 
kõigi pilkudele, ja naised kannatavad 
välja need pilgud peaaegu häbematu ra­
huga. Kõik nende võlu on avalik: ei ole» 
enam saladusi." 

Õnneks ei ole sarnane pika juukse pool­
daja kõikide moodsate meeste tüüp. Tea­
me kõik väga hästi, et just poisilikul nai­
sekehal ja tugevasti rõhutatud spnrtlisel 
moel ei puudu oma erootiline võlu, et just 
treneeritud naisekehast hoovab tervis, pi-
kantsus ja tõulisus ja ühtlasi kütkestav, 
meeliürritav ilu, mis on võib-olla suurem 
läinud sajandi hellitatud luksusolendite 
ilust. Kõik meie aja romaanid ja novel­
lid kubisevad sportliku naise uuest säde­
levast võlust. Need on just need saledate 
jalgadega, kitsaste puusadega ja väga lü­
hikeste seelikutega tüdrukud, kes läbista­
vad ilma ja toovad erutust ja segadust 
meeste südameisse. 

Need on need elegantsed naised ja tüd­
rukud, kes 011 kõigis, või vähemalt ühel 
spordialal, kodus. Nad mängivad, lühike­
sis sokkes või paljastatud säärtega, silma­
torkavalt hästi tennist, on golfiväljal sa­
ma osavad kui nende meessoost vastas­
mängijad. Nad ratsutavad meessadulas, 
ujuvad, võimlevad, purjetavad jahiga, len­
davad. Nad istuvad julgelt kui ülemeeli­
kud poisid mootorrattal või oma kütkes­
tava kabrioleti või saleda, tõulise sport­
auto tüüril. Nad võtavad osa võiduaja-
mtsist ja võistlusist. Nad tantsivad graat­

siaga ja ennekuulmatu tehnikaga uusimaid 
tangosid, foxtrotte, bluesi, paso-doblit, 
inglis valssi, saavutades oma elegantsuse 
ja hoolitsetud ning treneeritud kehailu 
tõttu esimesi auhindu igasugu võistlusil. 

Nad reisivad üksi läbi ilma istudes au-
totüüril, juhtides elegantset ja äärmiselt 
mugavat luksusjahti, suuril ookeaniauri-
kuil või mugavais luksusronges. Kõikjal 
nad on kodus, olgu Pariisis, Berliinis, Tu­
nis, Londonis, Budapestis, Madridis, Koo­
mas, Kairos või New-Yorgis. Moodsais 
supelpaigus mere rannal või mäestikus, 
kõikjal mängivad nad peaosa mitte ainult 
isikliku elegantsuse, vaid rohkem oma 
niitniekesiduse tõttu kõigil aladel. Täna­
päeva naine võtab kõike tõsiselt: sporti, 
tööd — ja isegi lõbustust — alates hom­
mikusest vannist ja võlmleniishnrjutusist 
saleda joone ja olastilikkuse saavutamiseks, 
ning lõpetades õhtuse riietumisega ja 
lahtiriietumisega. J a alati ta on kütkes­
tav, olgu sportlikus või õhturiietuses. Roh­
kem kui kunagi varem moodne naine os­
ka!) rõhutada oma treneeritud, tõulist 
keha. Rohkem kui kunagi varem on tä­
napäeva mood rafineeritud ja tujukas, 
nii praktilisena kui ta ka näib. Ideaalse­
mad naiseliku elegantsuse esindajad on 
tänapäeva suured filmi- ja revüütiihed. 
Nende elustiili kuulub ennekuulmatu luk­
sus riietuses. Sellepärast püüab tänapäe­
va mood vahelduvate abinõudega riide va­
likul saavutada igatsetud luksust. Suur­
suguse daami ja rahvatütre elegantsuse 
vahel on tänapäeval erinevus vaid riide 
väärtuses. Et võimaldada ka vaeseimale 
elegantset riietust, tuuakse müügile oda­
vaid aseaineid, mis mõjuvad sageli eht-
seina. Kõike jäljendatakse: kasuknahku, 
siidi, nahka, sammetit, ehteid ja holmeid... 

Selle elegantsuse juure nõutakse kind­
lasti kosmeetiliselt ravitud nägu. Puudri-
tops ja huultepulk, mink, kalmupulk ning 
ripsmete tu.š on endast -.mõistetavad esemed 
elegantse daami tualett laual. . . On vaja # 

suurt oskust, mis nõuab pealegi palju pü­
sivust, et muuta moodsa ilmadaami nägu 
veel sädelevamaks, pikantsemaks ja võlu-
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Р. Pankas, Th. Luts, R. Nyman, J. Greenberg, A . Grünberg, E. Wen­
der, A . Lüdig", dr. V. Knill, F. Sannamees. 



varnaks. J a mitte vaid elegantne selts­
konnadaami ei istu tualettlaua ees, millel 
seisavad kristallpudelikesed suurepäraste 
lõhnaõlidega, näovetega, ports ellaan topsid 
nahakreemiga, hõbetoosid puudriga iga­
sugu nüanssides. Ka tänapäeva poisilik 
sporttüdruk, kelle pinge keha ja ilusa 
poisinäo on päike, õhk ja vesi pruuniks 
teinud, ei löö käega kosmeetikale. Väikene 
kaubamajast, noor büroopreili, suurlinna 
kodaniku tütar, elegantne noor kui ka 
küpsem daam, kõigil, kõigil on soov olla 
ilus ja ravitud. Näomassaaž, elektrimas-
saaž, söehappe- ja paratiinivannid ei suu­
da seda üksi. Masinlikult haarab ebolev 
naine puudritopsi järgi. Ja on olemas nii 
toredaid varjundeid igale tüübile igasugu 
valgustuse jaoks, alates õrneimast lillast 
ja rohelisest ning lõpetades tumedaima 
ookri- ja oraanžvärviga! Tahetakse ju 
säilitada võimalikult kaua suvist piiikse-
pruuni nahavärvi ja sellepärast tarvita­
takse, kui pole igapäev võimalust päiksel 
lebada, pruuni puudrit. Nüüdsel ajal ol­
lakse uhke, kui suudetakse tõestada pruu­
ni kelm kaudu, et oled moodne, sporti ju­

maldav naine. Õhtune kleidi väljalõige 
peab tantsuõhtuil paljastama sportlikult 
pruuniks põlenud keha ja nägu, peab tões­
tama, et tuntakse kosmeetika saladuste 
peeneimat kunsti. Kuid ka minkimisviis 
ja -maitse on muutunud tänapäev. Ükski 
daam ei värvi ega puuderda end nüüd 
enam valgeks kui tiisikushaige haiglaselt 
punaste põsenukkidega. Sama harva kui 
moodne naine tarvitab päevavarju, sama 
vähe tahab ta näida verevaesena ja õrnana. 
Vaevalt leidub nüüd veel kahvatuid naisi, 
kuna see oli ometi alles 25 aasta eest sun­
duslik igale noorele daamile. Sport on 
teinud naise terveks ja vabaks. Samuti 
tants, mis on annud eilsele hellitatud ja 
nööritud halliiludusole loomuliku paendu-
vuse ja sitkuse. . . Kõik katsed panna 
naist uuesti kalaluupautserisse, pikka lo­
hisevasse seelikusse, sundida teda elama 
sarnast eluviisi, mis on kahjulik ilule ja 
tervisele, purunevad ja taanduvad, sest 
moodsale naisele on tugevaimaks liitlaseks 
moodne mees. 

(.'ertrude Aretz: „Elegantne naine." 

Daam Tivolist. 
Knut H a m s u n , 

See oli suvel Kristianias ,/Pariisi 
laulukoori" kontserdi aegu Tivolis. 

Olin jalul anud paraja tükikese innad 
parki mööda, kui pöörasin tagasi säili­
nuid ja astusin Tivoli, poole. 

Hiiglasuur rahvahulk oli kogunud 
aia taha, ja kuulatas seisatades laulu. 
Liitusin minagi nendega. 

Kohtasin siin. üht sõpra, ja, hakkasin 
temaga poolsosinal vestlema, kuna, sa­
ma) ajal, seal aia, laga, algas laul, ja 
tuulepuhanguis kandusid meieni nõrgad 
helid. Äkki tundsin, mingit rahutust, 
mind. haaras närvilik ebameeldiv eru­

tus, nii et ma, enese tahtmata, astudes 
mõned, sammud kõrvale, andsin oma, 
sõbrale hoopis juhuslikke vastuseid, — 
kõike, mis aga tuli pähe. 

Peale selle veetsin mõningad päris 
rahulikud minutid, kuid siis kordus jäl­
legi sama, kummaline ebameeldiv tüü­
neim, ja, nimelt, sel heikel kostus mu 
sõbra, hääl: 

- - Kes on see daam, kes vaalal) nii 
sinu. otsa': 

Pöörasin kähku ümber. Keegi daam 
seisis mu seljataga, mu pilk kohtas sil­
mapaari, sarnaseid hämmastavalt ime-
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lisi, nagu uduseid siniseid silmi, mis 
vaatavad tungivalt, laugusid pilguta­
mata. 

— Põrmugi ei tea, kes ta on, — vas­
tasin ma ja pöörsin ära. Olin pööraselt 
erutatud. Nood silmad vaatasid mind ai­
niti. Tundsin, kuidas nad põletasid oma 
pilguga mu kukalt. Neil oli mingi me-
talline ilme ja, tundus, nagu puuriksid 
mind tagant kaks külma, nõela. 

Oma pöörase närvilikkuso juures nui 
ei suutnud taluda sellist, pilku. Pöörsin 
veel kord ümber ja veendudes lõplikult, 
et ma ei tunne seda, daami, lahkusin 
omalt kollalt aia, taga ja läksin oma 
teed. 

Mõne päeva pärast istusin pingil, just 
ülikooli kella, vastus, ühe tuttava, noore 
leitnandiga. .Meie istusime ja, vaatlesi­
me rahvast, kes söe lits meie ees edasi-
tagasi. rja äkki keset seda, rahva.parve ' 
näen ma, kahl silma. — kaht külma, 
udust silma. Nad on jällegi liikumatult 
kiindunud minusse ja, ma tunnen temas 
otsekohe ära, daami Tivolist. Möödudes, 
t*a ei pöörnud silmi minult, ja leitnant 
küsis uudishimulikult, kas ma, tean, kes 
ta on. 

Pole vähematki aimu, vastasin 
ma, 

— Ja, kuid ühte meist peab ta ometi 
tundma, - - ütles ta ja, tõusis üles. — 
Võib-olla, et just mind? 

Daam sel ajal istus meile kõige lühe­
mal asuvale pingile. Lähenesime talle, 
kuid ma haarasin leitnandi käisest kin­
ni ja püüdsin tõmmata teda eemale. 

Palun, ära tee rumalusi, ütles 
ta, - see on ju päevaselge, et peame 
tervitama teda. 

..... Noh, kui nii on . . . - vastasin ma 
ja läksin 1 emaga tagasi. 

Ta kummardus ja, nimetas oma nime. 
Ivas ta ei tohiks istuda tema. kõrvale? 
Ja ta asetus ilma mingisuguse tseremoo­
niata rahulikult tema kõrvale. Tema 
kõneles, kuid daam vastas hajameelselt, 
kuigi sõbralikult. Mõne minuti pärast, 

ta juba hoidis daami päevavarju ja 
mängis sellega. Mina seisin kogu aja ja 
vaatasin neid. Olin veidi kohmetu, ja 
ei teadnud tõesti, mis endaga peale ha­
kata. 

Meist möödus poisijõmpsikas lillekor­
viga. Leitnant, kes selliseil korril pü­
sis alati oma, seisusele kohasel kõrgusel, 
kutsus ta otsekohe lähemale ja ostis mõ­
ned roosid. Ivas lubatakse talki kinni­
tada neid daami jalakese külge? Järg­
nes poolkeeld, kuid hiljem daam siiski 
avaldas nõusolekut. Leitnant oli ilus 
noor inimene, ja mulle ei tundunud põr­
mugi imelikuna., et, daam lubas talle 
sarnast; familiaarset ümberkäimist eti' 
daga. 

— Kuid see roos ei kõlba ju killin­
gile! Ta oleks nagu rikutud, — hüüdis 
daam, tõmmates kähku ühe roosidest, 
nööpaugust välja, 

Ta vaatles silmapilgu teravalt roosi, 
viskas selle siis kaugele teele ja. kõne­
les peaaegu sosinal: 

— Ta, tuleta.)) mulle meele lapse 
laipa . . . 

Ma ei pöörnud neile sõnadele erilist, 
tähelepanu, kuid mind hämmastas seal­
juures ta kummaline erutus. 

Leitnant, pani ette. teha, väikesi' jalu­
tuskäigu lossi pargis. 

Teel daam miski kaaluva põhjuseta 
hakkas jutustama, väikesest lapsest, 
keda, ta, oli näinud, kuid kes nüüd ole­
vat; juba, maetud. Minut, hiljem, ta hak­
kas jutustama vaimuhaigete haiglast 
Oaustadis, ja kõneles sellest, kui kole 
võib olla seal istuda luku taga inimesel, 
kes ei ole hullumeelne. 

— Ja, kuid seda, oi juhtu enam meie 
päevil, - - tähendas leitnant. 

Ometi juhtus see ühe lapse emaga! 
— vastas daam. 

Leitnant puhkes naerina. 
- • Vaata, kus pagana, lugu! - sõnas 

ta. 
Daami hääl kõlas sümpaatselt ja ta, 

väljendus kui haritud naine. Mõtlesin, 
et ta, on veidi eksalteeritud olend, võib­
olla isegi veidi hüsteeriline, mida tões-
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taski ta silmade palavikuline läige. Kuid 
ma oletasin siiski, et ta on täiesti terve. 
Mul oli raske jälgida kiireid ülemine­
kuid ta kõnes ühelt ainelt teisele, see 
viis mu nagu sootuks roopast välja. Ta 
hakkas mind tüütama, sellepärast ma 
peatusin ja hakkasin jätma jumalaga. 
Võtsin maha kübara ja kummardusin 
talle aupaklikult. Ei tea miks, kuid ma 
kummardusin ta ees austavalt. Minu 
lahkudes, märkasin, kuidas nad mõle­
mad sammusid sügavasse parki, kuid 
ma ei näinud, kuhu nad siis läksid, sest 
ma ei pöörnud ümber. 

Möödus nädal, Jalutades kuidagi 
mööda Karl-Johanni tänavat, kohtasin 
daami Tivolist, Enne kui lähenesime 
üksteisele, tasandasime mõlemad sammu 
ja, enne kui suutsin endale aru anda 
sellest, mis teen, kõndisin juba ta kõr­
val, 

Lobisesime igasugu asjust ja sammu­
sime aeglaselt" mööda kõnniteed tänavat 
pidi alla. Ta nimetas mulle oma pere­
konnanime — mulle väga tuntud nime 
— ja küsis, kes ma olen, Ma ei jõudnud 
veel vastata, kui ta puudutas mu kätt 
ja ütles: 

— Ei, pole tarvis, ärge öelge, ma 
tean, kes teie olete. 

— Vaata? — vastasin ma, — ah, kuid 
mu sõber leitnant on selliseil juhtudel 
alati valmis teenima. Tohin ma küsida, 
kuidas ta mind nimetas? 

Kuid ta mõtted olid juba teisal. Ta, 
näitas käega Tivoli poole, öeldes: 

— Vaadake ometi! 
Mingi võimleja sõitis seal jalgrattal 

mööda spiraalset, kõrgele ülesse tõmma­
tud traati, keset; põlevate tõrvikute 
merd. 

— Tahate, et läheme sinna? — küsi­
sin ma. 

— Otsime seal pingikese! — vastas 
daam. 

Ta viis mind. Läksime üle Dramsveigi 
tänava ja sammusime parki, kus ta va­

lis pimedaima, nurga, millist iganes võis 
leida, Sinna istusime. 

Püüdsin otsekohe alustada juttu, kuid 
see ei õnnestunud. Ta katkestas mind 
paluva käeliigutusega. Kas ma ei oleks 
nii lahke ja ei istuks hetke päris vaik­
selt ja sõna, lausumata? 

— Meeleldi! — vastasin, ma ja vai­
kisin, 

Vaikisin tubli pool tundi. Daam is­
tus liikumatuna; vaatamata pimedusele, 
nägin ta silmavalgeid ja, märkasin, et, 
ta vaatles mind kogu aja külje pealt. 
Lõppeks mul hakkas lihtsalt õudne sel­
lest läbitungivasl haiglasest pilgust, ma, 
tahtsin üles tõusta, kuid valitsesin enda 
üle ja võtsin ainult uuri välja. 

— Juba kümme! sõnasin ma, 
Vastust ei tulnud. Ta silmad vaata­

sid ikka veel tungivalt mulle otsa. 
Äkki ta sõnas, samuti liikumatuna. 

—- Kas teil oleks julgust välja kae­
vata lapse laipa? 

Tema küsimus mõjus mulle veelgi 
masendavalt. Mulle tundus veelgi selge­
malt, et; mul on tegemist vaimuhaigega, 
kuid samal ajal mind haaras uudishi­
mu, ja ma ei tahtnud lahkuda, temast. 
•Sellepärast ma vastasin, jälgides teda 
hoolega sealjuures: 

— Lapse laipa? Miks mitte, võin teid 
aidata siinjuures väga luusti. 

Vaadake, laps maeti elusana! — 
sõnas ta, ja, ma pean teda nägema,. 

No, muidugi, vastasin ma, 
kaevame välja teie lapse. 

Jälgisin teda ikka teravalt, kuid ta 
hakkas mulle otsekohe vastu vaidlema. 

Miks ütlete, et see on minu laps? 
— küsis ta. — • Ma ei o le ju öelnud seda. 
Ma ütlesin vaid, et tunnen laps»' ema.. 
Noh, kuid nüüd jutustan teile kõik, 
kuulas kord ja kohus. 

Ja sama, naine, kes ei sunt uiul mõnda 
minutit järgimööda, vesta järjekindlat; 
ja mõistlikku juttu, hakkas jutustama 
pikehnat lugu sellest lapsest, koledat 
lugu, mis mõjus minule sügavalt. Ta, 
jutustises polnud ühtki puudust ega 
ühtki viga ta kõnes - ja igal juhul 
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mulle ei näinud enam, et ta mõistus oli 
segane. 

Noor daam — ta ei tahtnud kuidagi 
tunnustada, et just tema oli see noor 
daam — tutvus mingi isandaga, kellesse 
armus väga ruttu, ja kellega lõppeks 
kihlas end. Nad veetsid palju aega koos, 
kohtasid avalikult tänaval, kuid ka sa­
laja, hubaseis nurgakesis. Nad käisid 
üksteise juures kodus — ta tuli noore 
daami juure tuppa, daam tema juure ja 
lõppeks, nad sageli istusid pimeduses 
samal pingil, kus istusime praegu meie. 
Pole raske arvata, milleni see kõik viis, 
ja ühel ilusal päeval noore tütarlapse 
perekonnas märgati, millises seisukor­
ras ta on. Siis kutsuti perekonnaarst — 
daam nimetas ühe meie tuntuima arsti 
nime — ja tema nõuande peale saadeti 
noor tüdruk ühte provintsilinna äm­
maemanda juure. 

Möödus nõuetav aeg, sündis laps. 
Imelikul kombel sõitis selleks ajaks pro­
vintsi linna ka nende perekonnaarst 
Kristi anlast. Noor ema oli veel väga 
haige, kui talle teatati, et laps on sur­
nud. — Surnult sündinud1? — Ei, ta, 
elas mõned päevad. 

Kuid asi seisab selles, et. laps ei ol­
nud sugugi surnud. 

Kogu aeg ei tahetud emale näidata 
last, lõppeks, matusepäeval näidati teda 
juba kirstus. 

— Ja ta polnud surnud — ütlen 
teile; ta elas, tal olid punased põsed, ja 
ta liigutas mitu korda pahema käe sõr-
mekestcga. 

Vaatamata ema suurele kurbusele, 
võeti laps ja maeti maha,. Seda kõike 
toimetasid perekonnaarst ja ämma­
emand. 

Mõne aja möödudes paranes, ema ja 
sõitis ära — kuigi veel nõrk ja haige — 
enda juure koju. Siin ta jutustas ava­
meelselt mõningaile sõbrannadele, mis 
temaga seal provints ilimiakeses oli juh­
tunud, ja et ta ei teinudki muud, kui 
mõtles oma lapsele, siis ei varjanud ta 
nende eest ka oma kahtlustusi, et laps 

maeti elavana. Ja tüdruk ei lakanud 
nukrustamast ja kannatamast; kodused 
kohtlesid teda kõrgilt, isegi ta peigmees 
haihtus, — teda polnud kuskil näha. 

Kord peatus ta vanemate maja ees 
sõiduk. Ta pidi sõitma jalutuskäigule. 
Ta istus sisse, sõiduk hakkas liikuma, 
ja kutsar viks ta — Gaustadi. Ja jällegi 
ilmub perekonnaarst. Seepeale ta pai­
gutati hullumajja. Oli ta tõesti hullu­
meelne või kartsid ta omaksed, et ta 
kõneleb liig laialt oma lapsest? 

Möödus jällegi mõni aeg. Oaustadis 
sunniti teda mängima klaverit hullu-
meelseile. Seal ei leitud tema juures 
midagi ebanormaalset, olgu vaid kõrgei­
mas astmes nõrka, iseloomu ja tahtejõu 
puudust. Hä-ha-ha! —• Teda paluti pin­
gutada ennast, tarvitades selleks kogu 
tahtejõudu, et saada tugevamaks ja kõ­
vemaks. Kas ei olnud see koomiline, et, 
teda sel kombel nagu sunniti salgama 
roima, mis oli sündinud tema lapsega! 

Lõppeks ta lasti välja. Ja, ta, ei laka­
nud nukrustamast. ega kann alamast, 
sest ta ei olnud senini leidnud inimest, 
keda oleks suutnud paluda, tuul aidata 
— kui vaid teie ei oleks nõus seda, te­
gema . . . 

Daami jutustis näis mulle tugevalt, 
romantilisena, ometi ma olin täiesti 
veendunud, et ta, usul) seda, mis kõne­
leb. Kogu sündmus oli liig hästi ja liig 
sooja.lt jutustatud —• nii ei valetata. Ja 
ma hakkasin mõtlema, et kogu selles 
loos oli kübeke tõtt, näiteks, see, et tal 
oli. tõesti olnud laps. Ta, vöib-olla, oli 
haiguse ajal liig nõrk, et anda, endale 
aru, et laps suri tõesti, ja, keset palavi­
kulist sonimist lokkis fantastiline oletus, 
et see tapeti. Sellepärast ma, küsisin: 

Kas laps on, maetud siia? 

— Ei, ta maeti," sinna, kus lebasin 
haigena. 

-— Aa, tähendab, see oli ikkagi teie 
laps ? 

Selle peale ta ei vastanud midagi, ta, 
vaatas vaid poolviltu mulle otsa ja ta 
pilgus avaldus hirm ja, usaldamatus. 
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— Mõistagi, et aitan teid jõudumöö­
da, — ütlesin täiesti rahulikult, — Mil­
lal tahate sõita1? 

— Homme! — vastas ta suure elavu­
sega, — kõige meelsamini, homme. 

— Hüva, sõidame homme! 
Ja meie rääkisime kokku, et kohtame 

järgmisel päeval jaamas kell seitse õh­
tul — selle aja paiku lahkus rong, mil­
lega pidime sõitma. 

Ootasin määratud ajal jaama juures, 
otsustades kindlasti täita oma lubadust, 
Lõi seitse — teda ei olnud ikka veel. 
Rong sõitis ära, ma seisin ikka veel ja 
ootasin. Ootasin kella kaheksani, kuid 
teda polnud kuskil näha. Lõppeks, kui 
kavatsesin lahkuda, märkasin teda. Ta 
ei käinud, vaid jooksis ja otsekohe minu 
poole. Ja kuigi meid võidi kuulda 
ümbruses, ta sõnas valjusti ja selgelt, 
m i n d tervitamata: 

— Teie taipasite muidugi, et ma ei 
kõnelnud, ei la. tõtt'? Mõistsite, et see oli 
vaid nali: 

— No, mõistagi! — vastasin ma, sa­
lajas häbenedes tema pärast, — nii ma 
seda võtsingi. 

Ja, eks ole'? — sõnas ta, — kuid teie 
oleksite võinud võtta seda tõena ja siis 
. . . halastagu mulle Issand Jumal! . . . 

Miks siis Jumal peaks teile halas­
tama? • 

— Ei, ei, lähme ära siit, — palus ta 
ja tõmbas mind käest. Ja ärme kõne­
leme enam sõnagi kõigest sellest! Palun, 
olge nii lahke! — lisas ta. juure palu­
vat häälel. 

— Kuidas soovile, olen kõigega nõus! 
— vastasin ma. 

Läksin üles mööda Rosenkranzgatenit 
Tivoli sihis, läksime üle Dramonsvegi 
tee ja astusime parki. Ta, juhatas mind. 
Istusime jällegi ei lasule pingile ja, hak­
kasime kõnelema kõige tähtsusetumaist 
asjust, Tema hüppas harjumust mööda 
ainelt ainele, kuid oli väga, elav ja lõ­

bus. Ta vahetevahel isegi naeris ja ümi­
ses endamisi mingi laulukese viit. 

Kell kümme ta tõusis pingilt ja pa­
lus end saata. Panin naljatades ette. 
käia käsivangus. Ta vaatas mulle otsa. 

— Ma ei tohi seda teha! — ütles ta 
otsustavalt, 

Lähenesime jällegi Tivolile ja hakka­
sime kaugelt kuulatama muusikat. Sa­
ma jalgrattur sõitis oma õhulisel jalg­
rattal, Minu daam esialgu nagu kartis 
ja haaras mind ikka, käisest, nagu äh­
vardaks teda ennast hädaoht kukkuda 
alla. Kuid. hiljem ta muutus jällegi lõ­
busaks. 

— Aga mis oleks, kui ta kukuks ja 
langeks otsekohe õllekruusi seal laual? 
— Ja ta naeris pisarateni selle oletuse 
üle. Samas lõbusas meeleolus läksime 
koju tagasi, Ta ümises mingit viit, Pi­
medas tänavakeses, tillukese majakese, 
ees, millel, oli. väline raudtrepikene, pea­
tus ta äkki ja vaatas hirmunult mingi­
sugust eset. Peatusin .samuti hämmas­
tunult. Ta osutas trepi alumisele ast­
mele ja pomises kähiseval häälel: 

Just sama suur oli väikene kirst! 
Nüüd vihastusin aga tõsiselt. Kehita­

sin õlgu ja ütlesin: 
— Tähendab, jälle algab kogu mui­

nasjutt uuesti ? 
Ta vaatas mulle otsa, Ja aeglaselt, 

päris aeglaselt, ta silmad hakkasid täi­
tuma pisaratega. Maja alumise korra 
valgustatud aknast langevas valguses 
nägin, kuidas värisesid ta, huuled. Ta, 
pani aralt, käed kokku, ja astudes sammu 
mulle lähemale, sosistas ta: 

— Armas, kallis, olge ometi mulle 
armuline! 

—- No, muidugi, — vastasin ma, ja 
meie läksime edasi. 

Jõudes tema majani, ta, soovides 
mulle hääd ööd, surus veelkord mu 
kätt. 

Möödusid mõned nädalad, millede 
kestel ma ei kuulnud midagi sellest 
kummalisest isikust, Olin vihane en 
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dal о oma kergeusklikkuse pärast ;ja tu­
lin ikka rohkem ja rohkem veendumu­
sele, et ta tegi minuga vaid nalja. Hüva, 
•— mõtlesin ma endamisi, — no võtku 
teda kurat! 

Siis, istun kunagi Õhtul ja vaatan 
Ibseni näidendit „Noorsoo ühing". 
Teise akti ajal mind valdas äkki mingi 
rahutus, midagi mu seesmuses mõjus 
mu närvidele. Tundsin sama ebameeldi­
vat tunnet, kui tookord Tivoli« „Pariisi 
laulukoori'' kontserdi ajal. Pöörsin 
kähku ümber. Nii ongi: seal istus sama, 
daam ja ei pöörnud minult oma mõis­
tatusi! st pilku. 

Keerlesin, kummardusin, lihtsalt 
väänlesin oma toolil, pöörsin kogu tä­
helepanu sellele, mis sündis laval, ja 
ometi terve õhtu jooksul tundsin eba­
meeldivat tunnet, nagu puuriksid mind 
need kunagi mitte pilkuvad silmad. 

Lõppeks ma ei kannatanud välja, 
tõusin üles ja läksin ära, ootamata isegi 
näidendi lõppu. 

Sõitsin ära sellest, linnast mitmeks 
kuuks. Jõudes tagasi, oli daam Tivolist 

täiesti haihtunud mu meelest. Mulle ei 
tulnud la, kordagi meele. Ta kadus sama 
kiirelt mu peast kui ootamatult oli il­
munud mu silmapiirile, ühel viimaseist 
uduseist taliõhtuist jalutasin edasi-ta-
gasi mööda, Tort'gatenit, Jälgisin, kui­
das inimesed udus ajasid üksteist taga. 
Nii möödus, võib-olla, umbes veerand 
tundi, kuid siis otsustasin endamisi, et, 
lähen veelkord mööda, tänavat üles ja 
siis lähen koju. 

Oli umbes kell üksteist, 
Nii läksingi veelkord tänavat pidi 

üles. Lähema laterna valgusel märkasin 
äkki mulle vastutulevat, kuju. Astusin 
mõned sammud kõrvale, kuid kogu tuli 
mulle otsekohe vastu. Seepeale pöörsin 
ma järsku pahemale, et hoiduda kokku­
puutumisest — ja nägin paari silmi, 
mis tungivalt kiindusid minusse. 

— ,,'Daam Tivolist" — sosistasin ma. 
Ta tuli edasi minu poole, sama liiku­

matu pilguga, terve ta nägu tõmbus 
kuidagi imelikult ning üks käsi oli suru­
tud muhvi. Ta peatus ja vaatas hetke 
mulle otsa. 

— See oli minu laps! — kõneles ta 
erilise rõhuga, pööris ümber ja kadus 
udusse. 





Miss Estonia" juubel 
9+õnelus pzl Meta Kelgoga. 

Фета igatsusi ja ideaale. 
„Miss Estonia" — M e t a K e l g o on 

juba aastane. Terve aasta ta on represen-
teerinud Eesti iluduskuningannata Varsti 
astub aujärjele uus ilutaride kuninganna, 
kuid see ei tähenda, et Meta Kelgo о m а 
üleva trooni peaks loovutama järeltulijale. 
Meta Kelgo jääb o m a l e a u j ä r j e l e 
omaaja iludustüübina, nagu ta fikseeritud 
1Ö29. a. Aeg, paraku, on nüüd kiiresti 
muutuv ja püsimatud on maitsed ning 
mõisted ilust. Aeg ja mood tõstavad üles 
uued nõuded ning normid. Neile peab alis­
tuma paratamatult ja fikseerima kõik aja-
kapriisid. Seega seletuvad ka nii sageda­
sed iludusvõistlused. Ent nende mõte? — 
Naise Ilu kultiveerimine. Suurim ning 
austavam tähelepanu naistele. Ilusaim rii­
tus Teenuse templis. 

Meie ilusat juubilari külastas käes­
oleva kirjutise auter, et teda isiklikult 
õppida tundma ja usutluse muljed ja­
gada sõbralikult lugejaskonnaga. 

Mu eelarvamise, nagu oleks „Miss 
Estonia", kellest nii palju luuletatud, 
komponeeritud ja kõneldud, majesteet­
likult uhke ega, võtaks jutule kedagi 
alla Walesi 'Printsi, hävitas ta silmapilk­
selt. Mu ees seisis üllatavalt, lahke, meel­
divalt sõbralik, heasüdamlik ja, üle kõi­
ge veetlev väike preili Meta. Kelgo. Kes­
kustel es tundus, et ta loomult on rõõm­
sameelne, kuid pikemasse jutus.se sattu­
des üha enam-enam ta sÕnukesis hakkas 
helisema pessimismi. Ent see muide 
harmoneerib oivaliselt ta isikliku ilme­
ga, sobib nagu ta välimuse üldine ta­
gasihoidlikkus. Ta omab lõunamaiseid 
silmi ja ekvaatorilähedast nahajumetki, 
aga sisimas olemus ta on tihedasti põh-
jamaalik, ainult kirglikkude igatsustega 
lõunamaa päikeserandadele. Ah, — kui 
vaid pääseksin Nizzasseü 
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j „SMiss Sstonia" l 
j pildi koht. I 
І Sein prl S+elgost olenevail jj 
I põhjuseil I 
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Riit. arenes meie jutt reaalsete pisi­
asjade juure. Ent. juteldes noore, tütar­
lapsega, ei püsi sei» seal kaua, esimesel 
võimalusel lendab romantikasse, paljas­
tama kogemata südamekese varjatu­
maid saladusi, da „Miss Kstoniagi" on 
inimene, kel lo ümber vaid eluromanti-
kat küllaldasemalt, kui tavalisil, kauni­
taridel. 

Äkki küsin: „Ktüs oli teie enesetun­
ne - - tõusnud „Miss Estoniaks"? 

„Ali, mul ei olnud õieti, mingit tund­
must. Kõik sündis järsku. Elu nagu 
pöördus tagurpidi. Isegi veidike kurva­
meelsust kogunes hinge, nagu oleks ol­
nud millestki kahju. Alul. aga kohutas 
mind ,,Päevalehe" ametlik punane laud. 
Närveerisin. Hiljem aga, võitsin enese 
ja siis oli enesetunne vägagi hea." 

„Miks läksin võistlusele?" — „Ei • 
mind ei meelitanud au ega preemiad; 
mul oli muide põhjus, miks saatsin pildi 
võistlusele. Ja see, mida soovisin, on 
saavutatud." 

„Milline?" 
„Ei »— jäägu saladuseks," 

Abielluda, mõne kuulsuse või Kröö­
susega?" 

„Ei ~ - ma ei taha öelda." 
Ent ma ei jää rahule — pärin edasi-

Lõppeks ütlebki, aga, kirjutada sest ma 
ei tohi. Jäägu saladuseks! 
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„Praegu on mul tunne, nagu oleksin 
100 aastat saanud vanemaks. Olin alles 
õpilane ja korraga . . . nii järsku . . . 

,, Võimalused avardusid ?" 
„ V i * . — j a • . . " 

Ja mulle jäi tundmus, nagu oleks ta, 
alles esimeses õnnejoovastuses. Kõik 
näis taile olevat nii kummaline. Elu ta 
ümber — ja kõik. 

„Kuis on suhtunud teisse seltskond?" 
„ Tutvusi, ja kirju on tulnud tahtma­

tult." 
„Ja abiell umisett epanekuid Vе 

„Neidki kui ikka. selliseil korril. See 
on ju loomulik." 

„Tohin hakata teile õnne soovima?" 
„Ei, ei! Jumala pärast mitte! Ma vii 

mõtlegi abielluda — vähemalt mitte 
niipea." 

? ? ? ! ! ! 
„Jaa, — mul on abielust teine aru­

saamine. Mitte selline, et täna abiellu, 
homme lahku, Usun kindlasti, et pettun 
kui abiellun," 

Ma ei oska enam imestada. Ent; tema 
ainult naerah ja, silmad põlevad.. . 

„Tuleb proovida?" 
„Ei, prooviabielu ei armasta. Või 

mis proovi teie mõtlete???"-»-
„Noll, sedasama ikka." 
,.Südamerahuks vist kurameerite 

palju?" 
„Kurameerin üldse väga vähe. Õieti 

<d kurameerigi." 
„Miks?" 
„Pole aega. — Kella, 9—-5 olen äris. 

Siis lähen koju. õpin keeli ja, muusikat. 
Ja, siis ongi saabunud õhtu." 

„Mis kella ajal heidate magama?" 
„Kuis juhtub — enamasti 12 paigu-" 
„Jah. Aga kuidas tunnete tuul selts­

kondlikult - - hindate kõrgelt oma po­
sitsiooni?" 

„Raske vastata." 
Püüab vastata, ent sõnad sulavad 

naera tusse, nii siis ma saagu aru, et see 
jäägu samuti saladuseks. 

„Nüüd — ja siin kallutan jutu hoo­

pis teisale —, palun — kuis suhtute 
iludusvõistlusisse üldiselt ?" 

„Isiklikult — jaatavalt. Valitule an­
nab see, häid võimalusi. Oleneb muidugi 
isikust, Rahvaski peaks tundma, tõsist 
huvi . . . " 

„Aga. kas iga aasta?" 
„Miks mitte. Aastaga suudab valitu 

teostada, kõik omad soovid ja kavat­
sused." 

„Mida olete siis teie „sooritanud** 
„Miss Estoniana"? Olete ka, ekspluatee­
rinud oma kõlavat tiitlit?" 

„Ei, midagi eriti. Mu suurim soov on 
täitunud. Ja olen nüüd väga seotud 
oma a m e t к о h a g a. Oli muidugi ka 
teisi kohapaMmimisi, kuid valisin. „Ka­
re" ettepaneku." 

„Mida, sooviksite veel?" 
Siin väikese juubilari silmad löövad 

äkki. tuliselt leegitsema, näole selgib tä­
hendusrikas naer. M!a valmistun vastu­
võtnu,, Siis aga järsku kaob näolt vai­
mustuse sära jn prl. Kelgo lausub vaik­
selt: 

„Sooviksin, sõita ära. Aga ainult Puh­
kusele. Eestkätt Pariisi ja Nizzasso." 

Kuid, saanud, huulilt sõna Nizza, sat­
tub ta taas ekstaasi. 

„A propos — milline on teie mehe-
Ideaal?" 

„Too olgu palju kurameerinud, hästi 
elukogenud." 

Ent sealsamas ta muutub kurvaks ja 
mulle näib, et prl. Kelgo ei usu saavu­
tavat sellist ülisuure elubagaashiga, 
meest, kui ihaldaks. 

Mainib, et on egoistlik olend — elab 
vaid iseendale ja, seega nagu vabastub 
ka oma meheideaalist! 

Kuid nüüd, lugupeetud lugejad, 
avaldun dialoogi, millist prl. Kelgo hea­
meelega, ei armastaks lugeda trükis, 
kuid mis mulle isiklikult, väga meeldis 
ja mu tõsiselt viis vaimustusse. 

Küsisin järsku: kas armastate palju 
suudelda. EnesestmÕista, et sest nau­
dingust (i. keeldu ükski daam, aga mind 



huvitas — kuis vastab „Miss Estonia". 
Ja ta vastus esialgu kohutas mind, siis 
tundsin rõõmu vist toredast vastusest 
ja pärast, sattusin vaimustusse — aga, 
ma pidin, oma vaimustust taltsutama, 
Ä k k i . . . 

Ta ütles: 

..Miks mitte — ainult kui mee& 
oskab." 

Nüüd olen veendunud, et „Miss Es­
tonia" Meta Kelgo on ka väga tark 
naine. J. J. 

Ilust vanasti ja nüüd. 
Kunst ja^ tahe meeldida, koigi võ­

luvuste abil võrgutada, on naise aja­
loos sama vanad kui maailm ise. Kõi­
gil aegadel ja kõigis maades on ja 
oli ilukultus kõrgeima kultuuri väl­
jendajaks. Mida rohkem omab üks 
rahvas kultuuri, seda suurem on to­
redus, seda peenem ja raffineeritum 
maitse kõigis asjus, mis puutub ke­
haravisse ja keha ehtimisse, lühi­
dalt elegantsusse. Ent elegantsusel 
ja moel on omad seadused nagu ma­
temaatikas. 

Arusaamine maitsest ja mõisted 
naise ilust on erinevate rahvuste ja 
rahvatõugude juures erinevad ja 
olenevad täiesti ajavaimust. Alati 
ja kõikjal naine on lugenud omaks 
eesõiguseks olla ilus. Abinõud sel­
leks on väga mitmekesised ja tuju­
kad nagu naine ise, nagu ajajärk, 
milles ta elab, samuti tolle aja mait­
se. Peale selle on mood ja elegant­
sus teatud ajajärgu ja maa komblu­
sega kooskõlas. 

Elegantne, ilus naine on võlur, kes 
tuleb toime võimatute asjadega. Ilu 
mõistete järgi absoluutselt inetu 
naine näiteks võib astuda ilu piirkon­
da või vähemalt puudutada ilu piire, 
kui ta oskab maitsekalt oma keha­
lisi puudusi varjata. Elegantsus 
on naise kirjandus. Tema isikupära­
ne stiil avaldub ta riietuses. Ta 
maitse, takt, suursugusus, ta estee­
tiline tundmine, kõik peitub ta riie-

tumis- ja ehtimisviisis. Mehel on Õi­
gus vaid riietuda, naine seevastu to­
hib ja peab end ehtima, ilustama, et 
katta elu murekülgi oma ilu, ehete 
ja meeldivuse hiilgusega. Mitte alati 
pole võimalik saavutada seda väliste 
abinõudega, mitte alati ei suuda ilu­
sad riided, ehteasjad, puuder, mink, 
huulte- ja kulmupulk kaotada puu­
duseid, mis on annud naisele loodus, 
s est suurimat osa naise edus mängib 
ikkagi ta isiklik sarm, nii hingeline 
kui füüsiline. 

Kõik võib peegelduda naise ele­
gantsuses: kokettsus, armastus, kirg, 
meeldivus, neitsilikkus, külm uhkus, 
kui ka tagasihoidlikkus. Alati on 
aga naise iseloomustavaks omadu­
seks olnud end ehtida, mehele ehtida, 
mõelgu nii mõnigi sealjuures, et teeb 
seda ainuüksi enda rõõmuks ja enda 
esteetiliste tunnete rahuldamiseks. 
Omas südame, põhjas tahab ka kül-
meim naine, kui mitte meestele, siis 
vähemalt ühele mehele, meeldida, j a 
ta mõistab end kindlasti nii ehtida, 
et ta talle meeldib. Ka naistele, oma 
kaasõdedele, tahab ta meeldida, kui­
gi vaid selleks, et olla ilusam kui tei­
ne, ja nii omakorda jällegi mõjuda 
meestele. 

Kõigil aegil valdas erootika naise 
elegantsust ja teeb seda isegi prae­
gusel sportlisel ajajärgul. Moodsa 
naise sportlises elegantsuses ja ko-
kettsuses on vaid teistsugune eroo-
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tika. Eelmiste "sajandite jahedus, 
salapärasus ja kunstlikkus on aimud 
maad loomulikule, tervele, treneeri­
tud keha võluvusile. Päike, vesi, õhk, 
need kolm tähtsaimat tegurit inim­
keha ilu arendamisel, on teinud imet. 

20. sajandi naine oskab osavamini, 
kui tema möödunud sajandite ele­
gantne õde, ühendada elegantsust 
tervishoiu ja spordiga. Vaatamata 
kõigile arenemise ja tegevuse edu­
sammudele, tahab ka moodne naine 
olla kütkestav, ja ta on seda vast 
kõrgeimal määral, sest tal on muu-
seas kasutada tarkus, teadmised ja 
vaimukus. 

Omades erilise ja haruldase mõis­
te kooskõlast, naine on suutnud 
oma isikut alati kohandada ümb­
ruse ja aja järgi. Ainult vahendid 
ennast ilustada ja ehtida, et jõuda 
ideaalile lähemale, on erinevad. Üks 
katsub seda kalliskividega, teine vär­
videga, maalimisega, tätoveerimise­
ga. Mõni mähib end toredaisse kan­
gastesse, teine seevastu kergeisse, 
õhulisisse riietesse ja pitsidesse, 
ühed nuumavad oma keha, nagu Ida­
maa naised, et teha .end mehele ihal­
datavaks, teised ei söö midagi, et 
saavutada saledat joont. Jälle kol­
mandad rikuvad oma jalgu, nagu 
hiinlannad, kuna mõne indiaanlaste 
suguharu juures on kombeks tütar­
lapse pea sündimisel nii kitsaks su­
ruda, et ta näib pikliku pirnina. 

Eurooplanna ja ameeriklanna juu­
res on eriti rind, puusad, jalad, sale 
ning pinge keha need kehaosad, mis 
on pidanud alistuma moe ja ilumõis-
tete muutusile. Sealjuures mängisid 
puusavöö ja miider suurt osa. Alles 
praegusel sportlisel ajajärgul nad on 
kaotanud oma võimu. Kõik antropo­
loogid on arvamisel, et iga iluduspa-
leus baseerub erootilisel alusel, nii­
hästi ehted, elegantsus kui ka naiste 
moed. 

Juba vanast ajast mängisid suurt 

osa lõhnaõlid ja kosmeetilised vahen­
did. Suurtsugu araablanna ja egipt-
lanna harrastasid tugevaid lõhnu. 
Nad salvisid oma keha lõhnavate õli­
dega, värvisid silmaveeri antimooni-
ga, sõrmeküüsi hennataimede mah­
laga. Kätel ja jalasäärtel nad kand­
sid kuldseid ja hõbedasi pandlaid. 
Nad riietusid peeneisse, kallihinna-
lisisse, sageli värvilisisse kangaisse. 
Jalakontideni ulatuv,' täiesti keha li­
gi asuv egiptlanna riietus rõhutas 
eriti ülisaledaid vorme. Kangas oli 
sageli nii läbipaistev, et keha pisi­
magi liigutuse juures üksikud jooned 
eriti mõjuvalt esile pääsesid. Egip­
tuse tantsijannade elegantsus ja 
meeldivus on laialt tuntud. Oma 
soengu ja peaehte ilustamises oli 
egiptlanna otse geniaalne. Ta istus 
sageli tundide kaupa peegli ees, et 
saavutada ilusat, kunstipärast soen­
gut, milliseid ta leidis ikka jälle uusi. 
Paljud hoidusid ka vaevast ja kand­
sid parukaid, samuti kui 18. sajandi 
daamid. 

Egiptlanna, kreeklanna, roomlan­
na, tume ürgmetsade naine, ameerik­
lanna ja eurooplanna — kõik nad 
ihaldavad keharavi või ehitimise 
kaudu juhtida endale mehe silmad ja 
meeled. 1lu v õ i d a b . Ja et kõik 
tallavad ilusad olla, siis on nad ilu­
sad. Ja ilus on, mis meeldib. 

Naise tõelise elegantsuse, kõigi 
kultuuri peensustega ja raffinemen-
diga, on saavutanud alles viimased sa­
jandid, kui mitte arvestada egipt­
laste, indulaste, pärslaste, kreeklaste 
ja roomlaste vana kultuuriga. Risti­
usk karistas aastasadandeid ihunuht-
lusega igasugust elumaitsmist, sa­
muti toredust naiste riietumises. 
Rikkalikud ehted ja kallihinnalised 
kangad, kuld ja kivid, olid keskajal 
lubatud vaid rüütlisoost isikuile. Ha­
riliku kodaniku naine pidi rahuldama 
oma ebelevaid kalduvusi väga liht­
sate abinõudega. 



Nii leiame tõelist elegantsust nai­
se juures — kui mitte arvestada tea­
tud erandeid ärkamisajal — uuesti 
alles rokokoajajärgul. 18. sajandi 
naine on teadlikumalt kokett, teadli­
kumalt ilus, teadlikumalt raffineeri-
tud kui tema ärkamasaja elegantne 
õde. Rokokodaami armastus ei ole 
kirg, ei ole puht meeleline tunnelm, 
ta on erootiline mäng, raffineeritud 
flirt, mäng tulega. 

•Tähtsaiks esemeiks koketteerimi-
se juures olid lehvik ja lõunamail 
eriti doomino ja näomask. Suurtsu­
gu daam kandis sellist maski alati, 
kui külastas teatrit, et nautida pu­
nastamata nilbeid näidendeid, milli­
seid mängiti tol ajal. 

Ka „mouehes" või iludusplaastrid 
olid 18. sajandil erootika teenistuses. 
Daamid kleepisid teda kõikjale, kuhu 
tahtsid juhtida mehe pilku, mitte ai­
nult põskedele, vaid ka laubale ja 
meelekohtele. Neid tarvitati vahel, 
et varjata väikseid nahapuuduseid, 
enamjaolt aga selleks, et tõsta esile 
naha ilu ja kahvatust. 

Kõik 18. sajandi daamid püüdsid 
näida noorena. Selleks ei aidanud 
neid vaid „mouehes", puuder ja pu­
na, vaid ka valgekspuuderdatud 
juuks. Kõigil naistel oli ühesugune 
juuksevärv. Vananenus tunnus, hall 
juuks, oli kadunud. Juukste värvi­
mine ei olnud moes. Keeruliste soen­
gutega heideti magama ja juust ei 
vallandatud sageli päevade ega nä­

dalate kaupa. Puhtusele j a hügiee­
nile ei pannud 18. sajandi daam vä­
hematki rõhku. Peaasi oli, et naine 
väliselt oli ilus ja elegantne. 

18. sajand kuulus naisele, tegi ta 
võimsaks valitsejannaks ja mehe 
ebajumalaks, ükski ajajärk ei ole 
nii lokkavalt kiitnud naiseilu ega 
naise keha ilu üksikasju kui galant­
ne aeg, samuti ei kajastu need küsi­
mused nii teravalt ühegi muu aja­
järgu kirjanduses ja kunstis. 

Möödunud sajandi lõpul võimaldas 
mood naisele samuti igasugu raffi­
neeritud vahendite kaudu varjata 
oma iludusevigu. Kitsas kleit nõu­
dis vorme, milliseid polnud igal nai­
sel. Nööritud korsett hoolises selle 
eest, et puusael ja rind esile tulid, nii 
nagu mood nõudis. T a -surus liigliha 
piiridesse või võimaldas polsterdada 
sealt, kus midagi puudus. Ni i mõ­
nigi mees, kes ballisaalis lootis A f r o -
diite leidnud olevat, pettus hiljem. 
Ballisaalis tuli elegantne naine võit­
jaks. Ent ka siin on tants erootika 
vahetalitajaks. Tantsu juures pol­
nud tähtsael sammud. Ei pandud 
rõhku tehnikale nagu tänapäev, tant­
sima pidi tunnetega, anduvusega. 

Kui teistsugused on seevastu tä­
napäeva naise ilu nõuded, kui vähe on 
temas kunstlikku, kui loomulik ta 
väline ilu, kui kaugele küünib ta te­
gevus väga mitmekesistel aladel. 

G. A . järgi. 



Tänapäeva noor tütarlaps. 
Jlse Reicke. 

Mahedas ja vaikus ümbritsesid omal 
ajal tütarlapse ideaali, teatud tagasi­
hoidlikkus maailma ees ja vaikne ko­
dune kohustust er ing olid ilusaimaks eh­
teks. Kõige selle juures aga võrsus ja 
kasvas midagi, mis ikka ja alati on õhu­
tanud kirjanikke ja, vaimustanud üht­
lasi harilikkude surelikkude meeste sü­
dameid; naise hing. Õrnus, sügavus ja 
südamlikkus võisid tol. korral Õitseda 
palju rikkalikumalt ja mitmekesisemalt, 
ja kes ou kunagi lugenud noorte naise­
likkude inimlaste kirju möödunud sa­
jandist, on kindlasti hämmastunud, kui 
tugevasti nende juures on võinud are­
neda hing, võib-olla, tahte ja mõistuse 
kulul. 

Piltide näol on säilinud tolleaja noore 
tütarlapse tüüp vast, Moritz von Sehvin-
di ja Kersting! maalides, paijuis Franz 
Krüger'i portreedes ja mujal. Kirjan­
duses ta kajastub täiesti puhtalt H. C. 
Andersen'\ või Theodor Storni'! novel­
lides . . . 

Noor tütarlaps oli tol ajal maja säde­
lev päiksepaiste. Lapsepõlve kitsad raa­
mid olid purunenud ja nüüd avanes 
talle suure maailma ilusaid ja. helgeid 
külgi külluses, inimelu kurjad ja äh­
mased küljed jäid tema eest. varjule. 
Tolleaja tütarlaps kastis lilli ja toitis 
lindusid, pühkis tolmu ja, harjutas peo-, 
neid käsitöid, ta luges ilusat; lüürikal 
kuldköitelisist raamatuist, õppis veidi 
maalimist, veidi muusikat, lühidalt', vee­
tis aega kõigega, mis kaunistab olemas­
olu. Selle kõrvale sigis veel. kodune, te­
gevus ja majapidamine. Noor maja tü­
tar pidi aitama oma ema praadimisel ja 
küpsetamisel, keediste ja hoidiste val­
mistamisel, voodite tuulutamisel ja üles-
tegemisel ning särkide õmblemisel. 

Pärast, sellist tegevust, vanemate ma­
jas läks noor tüdruk ühel päeval isa, au­
toriteetse valve alt mehe kätesse üle ja 

hakkas nüüd oma kodus hästi varusta­
tud teadmistega majapidamises, laste­
kasvatuses ja muil kultuursed aladel, 
majapidamist tegelikult juhtima, kodu 
kujundama. Suurest ilmast jäi ta aga 
ka abielunaisena enam-vähem kaugele. 

Kuidas seletada, nüüd seda. suurt ja 
üllatavat vahet tänapäeva tütarlapse y<\ 
tolleaegse vahel? Sellejuures võiks mär­
kida kolme kaaluvat põhjust. Esimene 
on võimas majandusime pööre. Kodune 
töö on tehnika ja masinate ajajärgul, 
võetud naistelt - lööksõnad, nagu õmb­
lusmasin, tolmuimeja, voolav soe vesi, 
elektri valgustus, kleitide- ja pesuvabri­
kud, leiva-, konservide- ja, li ha vabrikud 

põhjustavad küllaltki seda, oletust. 
Sooga vabanesid äkki jõud olude muu­
tumise tagajärjel ja need jõud jäid te­
gevuseta, s. t. rahvamajandusline pööre 
perekonna majapidamises surus noored 
tütarlapsed majast välja, tõukus nad 
teistele leivateenimise aladele, juhatas 
nad tasulisele elukutsele, eriti sel põhju­
sel, et rahvaarvus oli naistel tunduv 
ülekaal ja tõusva elukalliduse tõttu 
suutsid mehed abielluda palju hiljem 
kui varemail aegul. Selles punktis puu­
tub kokku esimene tegur, mis põhjustas 
noore tütarlapse muutumisi, nimelt ma­
jandusime pööre, juba, teisega * nai--
liikumisega. 

Naisliikumine on julge* ja püsiva töö 
tagajärjel saavutanud naistele ajajook­
sul i ohkeni elukutseid: kaubanduslised 
kilised, (,,Kirjutusmasin tõi naisele va­
baduse," ütles tark ameeriklanna Oarrie 
(Tiapman-< >at 1), tööstuslised, kasvat us-
lised ja ühiskondlised kutsed, koduraa-
janduslikud ja põllumajanduslikud te­
gevusalad ja terve rida akadeemilisi 
elukutseid. Tänapäeva perenaisel ik-
kude kalduvustega tütarlaps ei ole enam 
tolmu pühkiv majatütar, vaid haritud 
ja hästi ettevalmistatud majapidaja. 
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Kuklas oleksid imestanud vanaemad tü­
tarlastena, kui neile oleks seletatud: see 
viis, kuidas sina särki õmbled, võid teed 
või mööblit; tolmutad, saab kunagi riigi­
eksamiks ! 

Selle kõrvale tekkis naisliikumise ta­
gajärjel veel teine ilmavaade: nimelt 
levis veendumus, et naine on mehega 
seesmiselt üksväärne, vahaliseit ja riigi­
kodaniku seisukohalt üheõiguslik. Arva­
mus, et naisena oldakse vaid teise järgu 
inimolend, kes on loodud vaid mehe 
täiustamiseks, on. loodud vaid mehe 
Jaoks maailma, see veendumus kõikus, 
ja tänapäeva naise enesetunne avaldu!) 
ka noorema, naispõlve tugevas ja selges 
iseteadvuses. 

Kolmas suur muutumise põhjus läks 
noortest, enestest välja, ja uimelt noor­
sooliikumise tõttu, mis on. praegu vee­
randsada aastat vana ja kuulub huvita­
vaimate kultuuri, tegurite, hulka. Palju 
andis noorsooliikumine noortele ini­
mestele: ühistunde, armastuse looduse 
ja rännakute vastu, kolmandaks tahte 
saada iseseisvaks, ja lõppeks väljakuju­
nenud soovi edendada ja ümbermoodus* 
tada, kultuuri, iganenud vormid. 

Ühistunne tõi noored tubadest välja, 
Vaim tine kool uue kõrgema, hariduse 
kaudu lõi täiesti endastmõistetavalt või­
me ja tahtmise olla vaimlise.lt iseseisev, 
mis tõttu noorur teadlikult; püüdis saa­
da rippumatuks vanemate majast, Seo 
sündis ja sünnib ka seal, kus vanemate 
maja tõsiselt armastatakse ja, majandus­
ime olukord küllaltki on kindlustatud, 
kus ei oleks isegi vajadust valida, omale 
elukutset või saada majandusliselt ise­
seisvaks. 

Kultuuri arvustamine ja tahe refor­
meerida kultuuri, mis olid noorsooliiktb 
mise suuremaid ülesandeid, põhjustasid, 
ühes naisliikumise õpetusega sugude 
ühoõiguslusest, et, tänapäeva noor tütar­
laps suhtub noormeestesse sootuks tei­
siti kui vanasti. Ei ole enam häbelikku 
ootust, mil. tuleb,see valituim ja tore­
daim, kõigist, kellele, saaks kuuluda elu­
aeg; on. vaid seltsimehelik läbisaamine, 

üksmeelne asjalikkus, kusjuures õpitak­
se võimalikult hästi tundma teise soo 
iseloomujooni: kõik see hoiab eemale 
hädaohust pidada esimest vastutulijat 
parimaks. 

Kõike kokkuvõttes võib öelda, et muu­
tus tolleaja noore, tütarlapse, ja praeguse 
valud on võrratu ja on asjast eemaloli-
jalo paiguti isegi kohutav. Sellegipärast 
ei ole uus kuju kurjade maaaluste ja, 
hävitavate jõudude saavutis, vaid ta, on 
võrsunud iseendast ja, loomulikkude olu­
de sunnil. Kolm suurt, tegurit, mis l i ­
mase poolsajandi kestes on aegamööda, 
muutnud maailma, ilmet, on ümber ku­
jundanud lõi noore tütarlapse tüübi ja, 
paleuse: suur majandusliini pööre, nais-
ja, noorsooliikumine. 

Esimesed kaks jõudu on, kõikjal unub 
ilmas esimesest pilgust, märgatavad, sa­
muti võib kindlaks teha naissoost noo­
ruse! emantsipeerumist kõigil kultuur­
mai!, ta avaldub isegi vähem kultiveeri­
tud maades, väljendub isegi nii kitsaisse 
piiridesse surutud kultuurides kui on. 
India, Hiina ja -Jaapani omad. Seega 
tänu ühesugustele põhjustele on noor 
tütarlaps muutunud üle terve maailma! 
Suurtel rahvusvahelistel naiskongrossi­
del, mis poetud viimaseil aastail, võib 
igaüks seda, näha, oma, silmaga või järel­
dada, seda seal, tehtud otsusist ja reso­
lutsioonest. 

Ilus miss Ming, kes õppis Columbia 
ülikoolis New-Yorgis, kel polnud kunst­
likult keeratud soengut, vaid kes kandis 
poisipead ja soliidseid ameerika krepp-
kummtaldu põrmugi vigastatud jalga­
del, on, uueaja noore tütarlapse sümbo­
liks ka Kauges Idas, samuti kui tema 
noor jaapani kolleeg, ka heldi m neu ei j a-
aastane neiu Kitamura, kes esindas Jaa­
panit rahvusvahelisel naiskon gross il 
Berliinis möödunud suvel. Seo noor tüd­
ruk roosasiidises kimonos ja sandaales 
reisis üksi Siberi raudteed mööda Sak­
samaale ja sõitis tagasi üle Pariisi ja 
New-Yorgi, seega ümber maailma. Ta 
tasus selle ilmareisi ajakirjandusse pai­
gutatud teadete honorariga, kuna ta 

262 

http://vaimlise.lt


peale selle oli trükis avaldanud oma ko­
dumaal juba, viis raamatut. Kuhu on 
jäänud geiša! Kuhu madame Butter-
fly? 

Kaks asja on muuseas väga iseloomus­
tavad tänapäeva noore tütarlapse hinges 
elus, kaks asja, mis näiliselt kõnelevad 
üksteisele vastu. Üks on absoluutne as­
jalikkus, teine — huvi armastusprob-
leemi vastu. 

Majandusime eluvõitlus algab täna-
päev vara, juba kuue- ja seitsmeteist-
kumneaasta.sed peavad teadma, milleks 
nad kunagi tahavad saada, millega nad 
soovivad leiba teenida, ja üksikuil juh­
tudel, kus majandusime kitsikus ei aja 
piitsaga taga, seal on suurteks teguri­
teks auahnus ja tahe midagi saavutada 
ja luua. Võistlus naissoost jõudude4, va­
hel pea kõigil tegevusaladel, samuti 
võistlus meessooga, — seda on näha näi­
teks juba abiturientide huvidest peda­
googiliste ja tööstusliste elukutsete 
vastu! — loob tänapäev kibeda ja, sitke 
püüdlikkuse noore hinge. Sellele seltsib 
juure veel tänapäeva asjalikkus. Nii 
peegeldub praegusaja tütar!apse näol 
kainus ja vali asjalikkus, ja see joon 
sarnastab neid noormeeste tüübile, üht­
lasi meestüübile üldse. Samal ajal 
eemaldub selline naiskuju hingelisest 
tolleaja tütarlapse paleusest. Tänapäev 
ei hinnata, enam ilusat hinge ja seesmist 
tundelikkust sel määral, kui kainet mõis­
tust, tahtevõimet, ja tahet. 

Ent inimlaps "ei koosne vaid mõistus­
likest läbiehuuusist ja elukutselisest te­
gevusest, samuti ihaldah ta irratsionaal­
seid elamusi. Kuid seda teed ei valgusta 
hing ega tunded, vaid hoopis miski muu: 
veri. Iva see on põhjendatud käeoleva 
aja arenguga. Olevik on, võrreldes möö­
dunud aegadega, hingetu ja tundevaene 
ja tunnete asemel valitseb e.ro.% või sel­
gemini kõneldud, sugu, veri. 

Rõõm valitseda, on tänapäev hävita­

nud hirmu alluvuse, eest. Ka tänapäeva, 
noored tütarlapsed nõuavad sellist ar­
mastust, mis oleks tugevaim jõud vaim-
liseks ja kehaliseks arenemiseks. Seega 
tekib palju vabam moraalimÕiste, mis 
on. tingitud seltsimehelikest suhetest mo­
kani soo vahel, pealegi tuntakse nüüd 
palju põhjalikumalt bioloogilisi, hügi­
eenilisi, ja psühholoogilisi teaduseid. 

Tänapäev tunneme juba varakult 
inimkeha anatoomiat — armastust ning 
erkude tegevust, ja nimelt moodsa ilu­
kirjanduse või igasugu brošüüride ning 
asjalikkude ettekannete kaudu. Seega on 
naissoost, noorpõlv väga teadlik. Siin 
ongi põhjus, mis loob asjaliku huvi ar-
mastusprobleeiui. vastu. On. endastmõis­
tetav, et ka seda küsimust", lahendatakse 
kainelt, ja asjalikult, Kes oleks varem, 
mõistnud kahe inimese väljasõitu püha­
päevaks, või suve puhkeajaks vabasse 
loodusse, kahe noore ühevõrra haritud, 
nim lapse „armastussoitu", keda ei seo 

kaks kuldset sõrmust ja kes ei kavatse 
isegi hiljem, vabatahtlikult end aheldada 
selliste kuldvõrudega. 

Sarnased on oleviku tütarlapse ma-
janduslised, vahelised ja kultuursed 
elutingimused. Ka noorus on oma aja 
saavutis. Temas peegeldub ümbrus. 
Mõistagi, et, ka, käesoleva aja ideaalid 
muutuvad vastavalt uutele vooludele, ja 
võib-olla tekib isegi uus veidi romanti­
lisem tütarlapse — ja sellega koos hil­
jem ka, romantilisem naistüüp, olend, 
kelle juures hing ja, hingelised elamu­
sed on jällegi esikohal, kes nii mõneski 
mõttes muutub vaimliselt ilusamaks ja 
kes ei sea, esikohale seksuaalsust, samuti 
asjalikku, kainet, tegutsemisiha. Hilisem 
naistüüp, kes võib-olla uuesti leiutab 
hinge, aitab siis ka, uuesti luua hingeli­
sema, ajajärgu, kusjuures tahe oman­
dada, vaimlisi teadmisi veel rohkem 
välja arendatakse, ja körgemaisse vor­
midesse valatakse. 
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Okaskroon. 
Joe Corrie. 

Teda, äratas kukelaul. Päev algas al­
les. Aknast oli näha idakaar, pilvitu 
op aal. „Tuleb hea ilm," mõtles ta. Ja 
rõõmustas. Juha mitu päeva sadas kest­
valt vihma, mis viis teda meeleheitele. 
Veidi päikest ja hea jalutuskäik linna 
ümbrusse oleksid toonud talle tagasi 
elavuse. Ta sirutas end välja sängis ja 
sulges silmad. Alles kahe tunni pärast 
kostuvad sammud trepil, ja ema, toob 
talle tassi teed. 

Sest ajast saati, kui talle anti abiraha 
tööpuuduse tõttu, ema tõi talle teed 
voodi. 

Talle tundus, et seo, aitab lähe ndada 
aega. 

Mary. Kui saatus oleks neile heataht­
lik, nad oleksid jõudnud juha abiel­
luda. Kaks aastat tagasi, kui rattad al­
les lõbusalt, sumiseskl, kihlasid nad end, 
ja ta ütles: „Kui punased ja valged 
roosid on täies õitsengus?" ja Mary 
vastas: „ j a " ning sõitis Glasgow'isso 
teenijaks, rõõmustades, et varsti tuleb 
suvi ja õitsevad roosid. Kuid tuli ratsio-
nalisatsioon ja rattad jäid seisma. Tema 
oli üks esimesi ohvreid. Otsis tööd ter­
ves krahvkonnas, kuid kõikjal, oli sama 
lugu: inimesed ei tööta, ja rattad on lii­
kumatud. 

Nii siis, roosid lakkasid õitsemast ja 
närbusid, kuid Mary teenis ikka veel 
Glasgow'is. 

Ta jälgis, kui vaikselt, langesid maha 
õielehed, ja üks järgnedes teisele lahku­
sid ..temast tuttavad laulud. 

Saabus hall sügis kurva nukrusega. 
Majast majasse hõljus lootus, et kae­
vandus hakkab töötama, kuid ükski 
suitsupüv ei kerkinud hiiglasuurest 
korstnast, 

- S i i s algas suur seisak ja lootus kadus 
igaveseks. Tema väikene varandus sulas 
kiiresti. Saapad hakkasid kuluma, kuid 

kirjad Glasgow'ist, mis varem panid ta 
südame tuksuma, tekitasid nüüd hirmu 
ja raskeid mõtteid. 

Nii kibedaks muutusid mõtteis mine­
vik ja, olevik, sellest ta, läkski nii kur­
vaks ja süngeks. Ta peab mõtlema tu­
levikule, ф 

Tulevik. Mis ootab teda, ees? Kuskil 
hõõgub veel lootus, kuskil peal) olema 
veel lootust. Ta, võitles enda mõistusega. 
Ja, talv möödub varsti; uuesti saabub 
kevad, ja. temaga lilled ning lindude 
laul. Seepeale ka suvi, siinne taevas ja 
punased ning valged roosid. Kuskil pi­
di pesitsema, lootus. Kuid kus? kus? 
kus? 

Rattad laksid roostest punaseks. 

Peas läks kõik .segi. 

Seepeale katsid pilved opaalse ida-
taeva ja vihm sahises vastu akent. Ta 
lakkas mõtlemast; ta oli laastatud tüh­
jaks. Ta kuulis, kuidas kell lõi kaheksa 
ja hakkas ootama, samme. Kuid ei kost­
nud ühtki heli. Punased ja valged roo­
sid. Kuis on nad Õnnelikud koos. Kuis 
oli ta. õnnelik, kui mõtles Maryst. 

Ta kuulis, kui kell lõi üheksa. Ikka 
veel. ühtki heli. See oli abiraha maksmi­
se päev. Ta ei võinud enam jääda sän­
gi, kui ei tahtnud hilineda. Päev, mil 
makstakse abiraha, palgapäev ja päev, 
mil ta, saab kirja Glasgow'ist. Küllalt 
põhjust tunda end õnnelikuna. Kui 
vaid oleks lootust. Palgapäev. Ta nae­
ratas riietudes. Esmaspäeval ta oli ko­
mitees. Seal, istusid hästi toidetud ini­
mesed. 

Kus otsisite lööd mõõdutuid näda­
lal? — küsis temalt punase, näoga, moes. 

Ja tuhm ka mõttesse sarnane rumal 
küsimus, kui kõikjal ümberringi, isegi 
kõrgemaili, künkailt, ei näe midagi pea­
le külmade korstnate ja liikumatute ra­
taste. 
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— Kust peaksin otsima, tööd?— vas­
tas ta. 

Siis küsis teine, teravnäoline: 
— Teie ei. otsinud siis möödunud nä­

dalal üldse tööd? — Ta naeratas ja vas­
tas: — Ei, 

Talle noogutati pead ja ta lahkus. 
— Otsida tööd! Kui vähe tunnevad 

inimesed olusid. Otsida tööd. Naljakas! 
Vihm lakkas sadamast, idakaar selgis 

jällegi; täna on. kõik kindlasti päikese­
paisteline. Miks kaotas ta lootuse? Peal) 
ju olema lootust, Ja siis roosid, roosid, 
roosid kõikjal. Ta kordas neid sõnu, 
hakkas neid siis ümisema mingil vana­
nenud viisil. Päike lõppeks tungis läbi 
pilvede ja valgustas tuba. 

Ta läks trepist alla õnnelikuna. 
Aknast möödus kirjakandja. Ta rut­

tas ukse juure, et võtta, vastu kirja Ma­
rylt, Kirjakandja läks mööda. Ja päike 
puges uuesti pilvede taha. Ta läks köö­
ki, ei mõelnud enam, roosidest, va|d 
okastest. 

.Ema istus kolde juures. Ta alustas 
emaga juttu, kuid soe ei vastanud mi­
dagi. 

Alles siis mõistis ta, Esikord elus pol-
„ mul tema jaoks einet, Ta ajus nagu kä­

rises midagi, talle näis, et ta, tunnel), 
kuidas mingi tundmatu käsi asetab 
talle pähe okaskroon!. Ta viskas mantli 
äiadele ja, läks välju, sõna lausumata. 
Kogu küla näis teistsugusena, nagu 
oleks see olnud surnute küla. 

Nälg. Nälja üle ta ei mõelnud. Seni­
ni muretses ta vaid armastuse pärast. 
Okkad tungisid otse ajju. 

Л õudes tööta tööliste büroo ukse 
juure, tungis talle higi otsale vihma­
piiskadena, 

Ta võttis aset sabas. Ta tundis kõiki 
lapsepõlvest saati, kuid sel hommikul 
tundusid talle kõik võõrastena. Ta. kat­
sus meeletada nende nimesid, kuid ni­
med olid haihtunud peast. 

Ja miks nad kõik olid nii kahvatud? 
Miks on nad nii sarnased üksteisele? 
Miks sarnlevad rohkem kipskujudele 

kui inirnolendeile? Või on see vaid te­
ma kujutlus? Tema eelseisja küsis, 
millisele hobusele ta paneb suurte rat-
savõistluste aegu? Ja, see oli kujutlus. 

Ta püüdis võtta end kätte. Ei tohi 
anda end kujutluste valdamisse — see 
on hädaohtlik. 

Uksed kaua ei avanenud. 

— Anna mulle tikku, -— sõnas eel­
seisja. Ta pingutas end uuesti. 

— Milles on asi? küsis ta endilt. 
Ta värises üleni. Võib-olla, see on nälg? 
Mõistagi, kuidas ta ei tulnud sellele? 
Oleks ta einetanud, oleks kõik korras. 
Pärast raha saamist ta, läheb vastas 
asuvasse poodi ja ostab toiduaineid. 
Kirja pole. Miks? Kas roosid oi õitse 
temale enam kunagi? — Nälg. Ja, sel­
les on kõik häda. Ta. on lihtsalt nõr­
kenud. 

Miks nad ei ava, uksi? Kas minna et­
tepoole ja taguda, rusikaga ukse pihta? 
Kui nad teaksid, et ta ema on näljas, 
nad avaksid uksed. Jällegi tuli viluna. 
Inimesed sõimlesid ja. surusid tiheda­
mini üksteise vastu. Okkad torkisid 
uuesti, aju. Ta võttis mütsi peast, Ini­
mesed ümberringi vaatasid temale pa­
lavikuliste silmadega. 

Uks avanes ja rahvaparv lõukas Ігі 
sisse. 

Järgmine!... 
Ta astus laua, ette ja ulatas oma 

kaardi. 
— Teile keeldutakse maksmast abi­

raha, — sõnas kontoriametnik. 
Kaart kukkus põrandale. Ta seisis 

ja, vaatas hämmastunult. 
— Teie ei katsunud otsida, tööd. •• 

Hääl, tundus, helises kustki kaugelt, 
Järgmine! — Ja teda, tõugati kõrvale. 
Ta astus tänavale kui joobnu. „Ei kat­
sunud otsida tööd!" Ta naeris valjusti. 
See oli suurim nali, mis ta kunagi oli 
kuulnud. Ta läks toiduainete poodi ja 
naeris südamest. 

— Teil on täna lõbus? •-• küsis pood­
nik. 

Ta nõudis teed, suhkurt, leiba, sinki 
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ja tiiki magusat pirukat, Ta naeris ко- naerdes. Kui poodnik talle järgi jook-
,gu aja nii lõbusalt, kui poodnik sidus sis ja tasumist nõudis, vastas la: — Ei 
pakki, et ka poodnik puhkes naerma. püüdnud otsida, tööd. 

Ta, võttis paki ja, läks välja, ikka. veel Poodnik kutsus politseiniku. 

William Locke' romaan. 6 

Guy võpatus. Kuigi talle meeldis, 
•et Gerardil, polnud pisematki kahtlus­
tust, mis puutus ta, abiellunusse, ometi 
<u meeldinud talle avalikult väljendatud 
laitus ta naise kohta, 

Guy võitles. Ta püüdis pehmusega 
lunastada oma abiellumise hirmust 
viga. Kuid veenda armukadedat hal­
vasti kasvatatud naist, kes ei tahtnud 
teada mõistusest, midagi, osutus võima­
tuks. Lõppeks ta loobus sellest, lüües 
käega, 

— Paistab, et, sa, ei ole võimas aru 
saama, mis seob mind Merriamitega, — 
ütles ta kord. 

Minna puhkes põlastavalt naerma, 
— Seda mõistab igaüks. Mees, 

naine ja kolmas isik. 
Esimest korda ta tegi sellise tahen­

duse. Möödus mõni sekund enne kui 
<tuy mõistis ta sõnade mõtet;. Ta sil­
mis loitis tuli ja Minna taandus kohku­
nult. 

— Kui sa veelkord kõneled neid 
rumalaid, alatuid sõnu, — ütles Guy, 
-— ma ei kõnele enam sinuga, enne oma 
«unna. Ta lahkus temast, jättes ta ke­
set teed, ja, läks koju, vihast meeletu. 

Л uba esimese postiga saabus Min­
nalt kiri. Ta kahetses oma sõnu ja 
nad leppisid uuesti. Sest saati Minna 
kunagi enam ei tähendanud Irenele, 
kuid sellegipärast hinges ei lakanud 
pahandamast, mehele ja var jamast sü­
dames pahameelt tema, vastu. Ta ar­
mastus (Iuy vastu ei olnud endine. Nad 
harva, istusid koos tunni, kus ei teinud 
puudutamata Irene, nad tülitsesid iga 

asja pärast, (Iuy töö pärast, ta selts-
kondlise seisukoha, pärast, ta hoolima­
tuse, isegi ta kõrgi* päritolu ja külge 
sündinud instinktide pärast. 

Nii möödusid kuud. Lõppeks, kar­
tused, mis viimasel, ajal ei aimud rahu 
noorele naisele, muutusid tõeks. Tead­
mine, et saab emaks, tekitas tema laisas, 
meelelises iseloomus taltsutamatu põl­
guse. See mõte surus teda, kui painaja, 
kuid. (Iuy oli teda nii kibedasti haava­
nud, et ta ei tahtnud kõnelda temaga 
selle üle. Lõppeks ta siiski otsustas ja, 
kirjutas talle kirja, paludes määrata, 
kohtamist, (Iuy kontoris. Viimane vas­
tas talle, et on just sel ajal kohtus, mil­
lise Minna oli määranud, ja palus koh­
tamist edasi lükata järgmisele päevale. 
See oli väga armas, sõbralik kiri asja­
liku tööinimese poolt, kuid ta avaldas 
Minnalt? hoopis teist mõju. Ta vihas­
tas hirmsasti Guy keeldumisele, käris­
tas vilias kirja vaikusiks tükkeks ja, 
käskis pakkida asjad. Ta otsustas sõita 
Brightonisse. 

Alles järgmisel õhtul Guy sai 
Anna Kassabalt kirja, milles kirjutati 
Minna, haigusest. Ta sõitis esimese 
rongiga. Brightonisse. Minna keeldus 
teda Vastu võtmast. Vana Anna oli 
väga õnnetu, Guv ilus välimus ja 
suursugune kuju vallutasid, vana naise 
südame. Näidelda valju vahisõduri osa 
oli talle raske, vaatamata suurele ar­
mastusele Minna vastu. Ta püüdis lo­
hutada, Guyd ta meeleheites, veendes 
teda, et naistel sageli on kummalised 
soovid ja tujud. Parem, on vaene laps 
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üksi jätta. Kui ta paraneb, muutub 
ta jällegi lõbusaks, unustab oma tuju 
ja armastab teda endiselt, ja hiljem tu­
levad väiksed lapsed, keda vana .Anna, 
hakkab hoidma ja, põlvil kiigutama, 
kui ta ei sure enne. Guy tundis naise 
vastu tugevat õrnust ja haledust. Kui 
Minna vaid tahaks, ta võtaks ta, süle-
lusisse ja püüaks teha ta haigust kerge­
maks. Ta kirjutas talle kiiresti sedeli. 

„Kallis, olen. erutatud hinge põhja­
ni. Su mees armastab sind, kallis, uue, 
parema armastusega. Luba endale öel­
da seda ja, veel, et sa rutemini para­
neksid. Nüüd kõik muutub teiseks ja 
kõik on. jälle hea." 

Vanaeit viis kirjakese Minnale. Guy 
lähenes ta uksele, kuulatas, kuulis pabe­
ri krabinat ta kätes, ja seepeale ta eru­
tatud häält: 

— Ütle talle, et ta lahkuks, ja jätaks 
mu rahule. 

Guy naasis Londoni raske südamega, 
tundes, et ta on hävitanud Minna (ilu. 
Möödusid nädalad. Uueks aastaks Minna 
sõitis isa juure. Ta näis haige ja oli tuge­
vasti laimul kõhnemaks. Israel, märkas 
muutust ja tundis suurt rahutust ta ter­
vise pärast. Miks ta siis ei kirjutanud 
temale, et oli haige Brightonis? Ta oleks 
ümbritsenud ta igasugu mugavustega ja 
hoolega, mida aga võis saada raha eest. 
Isa lahked sõnad erutasid teda,, see oli 
kui tähendus armastusele, mis oleks 
võinud siduda neid; ta üksildane, sihitu 
eru surus teda, ja ta sai isale lähemale 
instinktiivse enesealalhoidmise tunde 
tõttu. Teda rõhus lakkamatult mõte 
haigusele, mis oli kui leinamarss ta sur­
nud kirele; Nüüd ta tunnustas, et pol­
nud Öigia'no Guy vastu ja võttis teda, 
lahkesti vastu, kui. viimane külastas 
teda varsti peale ta naasmist. Guy su­
nniti tahtis tasandada oma süüd ta ees. 

— Oleme seotud üksteisega eluks 
ajaks, — ütles ta. — Võib-olla, meie oi 
oleks pidanud tegema seda, ja kahtle­
mata see oli suur'viga, et pidasime sa­
laduses oma abiellumise. Nüüd peame 

julgesti panema, käed. külge ja seadma 
kõik ümber uue plaani järgi. 

— Arvad sa, et saame veel olla õnne­
likud koos? 

— Mu kallis, väike tüdruk! I Iaava-
sin sind, kuid ma tahan heaks teha oma. 
süü. Mul on teatud seisukoht, seltskon­
nas — ka, siis, kui sa, ei armasta mind, 
muutub su (du avaramaks kui praegu. 

Minna istus vajunult tugitooli oma 
harilikus laisas poosis. 

— Võib-olla, Kuid nüüd. Kardan isa. 
Ta, neab mu ära', - • ja, siis võivad tulla, 
pahandused. - Guy vaikis, heidutatud 
sellest uuest, mõttest. 

— Muidugi, ütleb ta mulki terve rea 
sõimusõnu, - • vastas Guy. Kiud hil­
jem unub see. 

Kuid Minna raputas pead. Parem on 
veel oodata. Võib-olla, õnnestub tal mõ­
juda, isale ja siis läheb kõik; libedamini. 

Guy oli nõus tarkade kaalutlustega, 
ja asus uuesti rahulikult, tööle. Enda 
isikliku rahu pärast ta, oli nõus edasi 
lükkama, kõik seletused. Võlg Israel 
Harfile rõhus raskesti ta südametun­
nistust, Seni, kui ta, abielu jääb saladu­
seks, seni, kui sureb ta onu, ta saab va­
bastada end ta uhkusele talumatuist 
etteheiteist pettuses. Ta töö läks edu­
kalt, edasi. Hülgavad kaitsekõned võisid 
teda otsekohe kuulsaks teha, ja, siis ta 
võis teenida suurt raha, tasuda, võlga, 
suurmeelsele ja viisakale Shyloekile ja, 
vahvalt, vastu võtta tema etteheited tüt­
re kohta. Nii kergesti lööb õitsele ini­
mese südames lootus. 

Kuid ettenägematud asjaolud kiirus­
tasid asja. Anna Kassaba, lahkus Brigh-
lonist määramatuks ajaks Summasse. 
Teda kutsusid sinna ta väikese maja se­
keldused, millise oli pärandanud talle 
Minna ema ja mille sissetulekuist ta, 
peamiselt elaski. Anna pidi sõitma sin­
na, et kaitsta oma huvisid. Peale selle 
ta tundis tugevat igatsust kodumaa 
järgi, kus ta polnud olnud juba üle 20 
aasta ja, ei saamid selleparast öelda, 
mil tuleb tagasi. 
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Ta lahkumine kurvastas suuresti. 
Minnal;. 

Anna oli ainus naine, keda. ta, armas­
tas. Ta. pani ta. istuma oma võõraste­
tuppa, nutis ta kätel, ja, palus rutemini 
tagasi, tulla. Vana amm nuttis samuti, 
kõneles pealsest surmast; ja lohutas teda 
nii, et Minna lõppeks heitis täiesti meelt, 
mida, suurendasid veel. eelmised, pahan­
dused. Kõigi selle tagajärg oli see, et 
Guy otsustas kõnelda Harfiga. 

— Ma ei suuda enam taluda, oma or­
japõlve, — ütles Minna. — Kõik muu 
on parem kui see. Palu isa, et ta, kut­
suks su. lõunale. Ta, armastab sind ja, 
küsis juba, miks sa nii harva, tuled 
nüüd. 

Järgmisel päeval (luv sai kutse eel­
olevaks esmaspäevaks. Ta, tundis end 
õnnelikumana. 

— Liisk oli heidetud. Kui Israel Hart 
nimetab teda kaabakaks sellepärast, et 
ta pettis teda. П000 naela tasumisega, 
ta, kannatab välja, selle haavamise Min­
na, õnne pärast. Ta, otsustas minna, läbi 
selle katsumise, põlates kõiki, väljaar-
vamata isegi ennast. 

7. peatükk. 

Tema, päästis Gerardi elu; Milline ru­
malus! Kui, see oleks nii, ma teaksin 
.sellest. 

Trohe rääkis erutatult, pöördudes ela­
tanud advokaadi, mister llarvey poole, 
kes oli (Iuy ja Merriamite lahedamaid 
sõpru. Ta naine Selina, jälgis rahuliku 
lõbuga mehe heatahtlikku nägu, anilii­
ne praegu oli nii erutatud. 

--- See. pole põrmugi rumalus, • vas­
tas llarvey. - Mul pole üldse harju­
must kõnelda, rumalusi, kinnitan teile. 
Eks ole nii, Selina? 

- Naise tunnistusega, ei arvestata, 
vastas missis llarvey, 

— Kuid mida tahate öelda? — küsis 
Irene, muutudes äkki tõsiseks. 

— Täpselt seda, mis ma juba, ütlesin. 
Kas teie ei ole sellest tõesti kunagi 
kuu huul? 

— Ei. 
— See oli Šveitsis, mõni aasta, tagasi, 

Kevass oli nendega sel ekskursioonil ja. 
jutustas mulle hiljem. Nad olid seotud 
ühte. ja, tõusid, nii. mingi mäe harjale, 
kui äkki mõlemad, kukkusid ja jäid rip­
puma kuristiku kohale, Coleman olles 
allpool. Nende juht jäi. peatuma, kuid ei 
suutnud neid. üles tõmmata. Nöör eh 
libe. Coleman võttis noa välja ja lõikas 
enda, lahii nööri küljest. 

— Ja si is ? 
— Siis juht, tõmbas (ierardi üles ter­

vena, ja, puutumatuna. 
Ja (iuy? 

•— Kui nad vaatasid alla, et; pidada, 
meeles paika, kus lebas ta laip, nad nä­
gid teda, rippumas kuristiku kohal, ku­
na, ta. oli imelikul kombel jäänud peatu­
ma, kaljurahnu taha. Miljoneist sarna­
seist juhtudest võib vaid üks olla õnne­
lik. Mulle kirjeldati seda, kohta, Nii ta 
siis'rippus mõne tunni kestes taeva ja 
maa vahel. 

Irene võpatus ja sulges silmad. 
- • Ärge kõne Ige rohkem, — ütles 

ta. — Mul on halb. 
— imelik, et (ierard ei ole teile sellest 

kunagi kõnelnud, enam haruldasemat 
juhust, sellisest eneseohverdamisest teise 
pärast ma, ei ole veel kuulnud. 

Irene käed värisesid, valades neile 
teed. Missis llarvey raputas tähelepane­
matult oma mehele peaga, tehes viima­
sele etteheiteid. Mees, mõistes teda, hak­
kas tegema mingisuguseid täiesti ebaso­
bivaid, märkusi. Sel hetkel Gerard as­
tus tuppa. Irene pöördus kiiresti tema 
poole. 

(ierard, mister llarvey jutustas 
mulle praegu õudse loo, kuidas Guy on 
päästnud su elu Šveitsis. On see õige? 

Ole (ierardi näo libises rahulolema­
tuse vari. 

-- Ja, — vastas ta. — Mid tuleb 
meele, et, oli midagi sarnast. 

- Ah, ärge kõnelge selliseist kurba­
dest asjadest, — sõnas missis Harvey. 

Ja 1a viis kõneluse enam. tavalisele 
toomile. 
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Harveyde lahkudes, Irene istus Ge-
rardi tugitooli käsipuule. 

— Miks ei ole sa mulle seda kunagi 
jutustanud? Gerard puu astus ja hõõrus 
kaua vaikides käsi. Lõppeks, vaadates 
naise solgeisso silmisse, mis olid kiindu-, 
nud temasse, sõnas ta tõsiselt: 

— On asju, milliseist mehed ei kõ­
nele. 

Ta pühalik toon mõjus Ireenesse 
harduvalt. 

— Ja Guy pole sellest ka kunagi kõ­
nelnud. 

— Muidugi mitte, — ütles Gerard. 
— Kui palju võlgneme talle nüüd. 
— Küll tasumo kõik, kui tuleb aeg. 
— Kui vähe suudavad naised mees­

tega võrreldes, — ütles Irene. Meie er 
oleks kunagi saanud vaikida sarnaseist 
asjust. 

Gerard võttis vastu selle austusanni 
oma tavalise tagasihoidlikkusega. Tema 
naine teadis, et ta ei olnud inimene, kes 
kulutab sõnu oma tunnete1- avaldami­
seks. Irene kõneles just seda, millest — 
ta tundis seda — Gerard parajasti 
mõtles. 

— Ma ei mõistnud varem, miks ei ole 
sa mulle nimetanud midagi sellest loost. 
Kuid nüüd ma saan. aru. Sarnased as­
jad, mis on teistele teadmatud, seovad 
tugevamini. 

Irene vaikis veidi aoga. Siis, haara­
tes Gerardi käe, ta ütles muutunud 
häälel: 

— Меiе ei kõnele sellest kunagi enam. 
See on nii hirmus. Mis teeksin ma si­
nuta? 

Sel hetkel astus sisse, toatüdruk, et 
koristada lauda, ja Irene läks riietuma 
lõunaks. Tema lahkudes toast, Gerard 
tõusis üles, astus akna juure, võttis 
räti taskust ja pühkis higi laubalt. 

Irene, tutvudes selle faktiga Guy ja 
Gerardi elust, tundis kahekordset süm­
paatiat Guy vastu. Mõne viimase kuu 
jooksul Guy oli läinud temast kauge­
male. Ta polnud enam endiselt muretu, 
ja Irene tundis kergesti oma naiseliku 
instinktiga, et sarnast muutust põhjus­

tas tähtis asjaolu. Nüüd ta tegi endale 
etteheiteid, et ta ei olnud võtnud enese 
kätte algatust ja ei olnud pakkunud 
talle oma sõprust. Juba lähemal ajal 
tal oli võimalus teostada oma kavatsust, 
sest Guy oli lubanud tulla einele peale 
tungivaid palveid. Gerard ei olnud ko­
dus. Ta oli ametiasjus Edinburgis. Nad 
ennetasid üksi ja kõnelesid tühja-tähja,. 
kuni toatüdruk teenis neid laua taga, 
Vaeslapse ta oli saanud, paigutada püha 
Katariina kooli, ta ühing õitses ja laien­
das oma, heategevuslisi ülesandeid. 

Lõppeks jutt puudutas kirjandust, 

— Millal näeme teie uut teost? 

Guy kehitas õlgu ja, võttis veiniklaasi., 
— Kui saavutan uuesti oma, kadunud 

nooruse, — vastas ta irooniliselt, — 
Vaja oodata elevust, isegi sarnaseile tüh­
jadele asjadele. Ärge vaadake minule 
nii murelikult, —• lisas ta naerdes juure, 
— ma ei põe raskemeelsust. Minu ilma­
vaade on vaid muutunud viidi mater­
iaalsemaks, see. on kõik. 

Ta tsiteeris žestikuleerides värsi, ja 
võttis siis, kuna eine oli lõppenud, siga­
ri ja, hakkas suitsetama. 

— Teie kõnelete, ainult, et kõnelda, — 
ütles Irene. 

— Ma ei taha seda, Guy, —- jätkas ta 
pehmelt, mis tegi toda nii võluvaks, — 
ärge olge mulle pahane, Jutustage pa­
rem, mis sundis teid nii muutuma, Tea­
te ju, et võlgnen teile, kõik, mis on mul 
elus kallist, ja ma, nii tahaksin tasuda 
toile osaltki sellega, mis suudab pakkuda 
sõprus. 

— Tine ei saa, seda teha praegu, Ree­
ni, — vastas Guy järsult. — Teete se­
da hiljem, süs, kui oi loe mind enam 
haledaks kaabakaks. Teil ei tule oodata 
kaua. 

Äkilise selgusega tuli talle pähe mõte, 
et, võib-olla, seo oli tema viimane eine 
Irenega. Seo mõte tegi ta hulluks. Mono 
päeva pärast ta on kas tuntud kaabak 
või teise, naise kuulus mees, kas on Ire­
ne, kurjemaid vaenlasi. Vana, talle, kal­
lis kord, muutub. Seniajani tal oli paik 
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Irene mõtteis, kui truul sõi)vai ja ausa­
meelsel austajal. 

Nüüd ta saab teise naise meheks ja 
seisukord muutub tunduvalt Ta vaatas 
ringi toas, millega oli nii harjunud, ja 
hakkas siis enese teadmata, vaatlema 
Irene profiili. Tema jaoks ei olnud il­
mas ilusamat nägu. Lai otsmik, peen 
nina, energiline kitsas lõug; elavad vei­
di värvitud huuled; silmad, mis vahel 
põlesid tugevast kirest, kuid tavaliselt, 
vaatasid tõsiselt ja lahkelt, ta, pehme 
kuldne juuks, ta pea, mis asus uhkelt, 
täidlasel, kaelal — olid kooskõlas oma­
vahel, ja olid teda armastava, inimese 
silmis naiseliku ilu. täiuse tipuks. Ta, 
silme ette ujus teise naise kuju, kes oli 
sama ilus oma, sünge meelelisuse tõttu, 
kuid kelles oli midagi, kunstlikku. Ta, 
kohmetus, kui ta silmad külitasid Irene 
pilku. : , . 

— Ei ole midagi ilmas, mida meie ei 
teeks teie pärast, Guy, — sõnas Irene. 

— Teha — on üks, — vastas Guy. — 
Kuid võtta asju nii nagu nad on — seo 
on teine. Kardan, et nimetate mind ala­
tuks, ja siis muidugi muutul) kõik. 

— Miski ei saa muutuda meie armas­
tuses teie vastu. Kuni meie Gerardiga 
saame istuma üksteise vastus, senikaua 
on teil koht meie keskel. Pealegi, on, teie 
arvamus endast, kui alatust inimesest, 
lihtsalt rumal! 

Guy puhkes naerma, vaatamata mee­
leheitele. Irene toon oli väga veenev. 

— Olen kindel, et, kaitseksite mind 
kõigi halva eest, mis mulle ka iganes 
juhtuks. Oleksin tahtnud, et teie olek­
site saanud end poolitada läinud aastal 
ja oleksite hoidnud mind õnnetusest. 

Nüüd oli Irene käes kord kohmetuda. 
— Teate, Guy, — ütles ta vaikselt, 

— hiljuti ma alles kohkusin, et võib­
olla mina olin teie ebaõnnestunud elu 
põhjuseks. 

— Ah, mu kallis laps, — hüüdis Guy, 
langedes otsekohe jälle oma ägedasse 
tooni, — inimese elu ei riku veel see, et 
teda ei kata ingli tiivad. Küllalt on 

talle ka sellest õnnest, kui ta saal) vii­
bida, ingli läheduses. 

— Tänan teid, — vastas Irene punas­
tudes, — see sarnlob jälle, teie armsale-
viisile, suurendada. 

Kaua, aega pärast seda värv ei lahku­
nud ta näolt. Tuhandeid, naisi nimeta­
takse ingliteks, kuid nad pööravad sel­
lele vähe tähelepanu. Kuid igaüks neist 
oleks tunnnd kohmetust, kuuldes sais 
nast võrdlust tõsiselt armastava inimese 
suust. 

Sellega katkes nonde vestlus. Irene 
ütles talle kõik, niis oli tahtnud, ja tal 
ei olnud enam midagi juure lisada. 

Pärast Guy lahkumist ta istus veel ' 
kaua, oma, kirjavahetuse, kallal, närides 
mõtiskledes sulepea otsa. 

— Kes võiks ta küll olla? —- kõneles 
ta. 

Muidugi oli põhjuseks naine. Ta tule­
tas meele kõik ühised tutvused ja, rapu­
tas naeratades pead. Ta ei olnud ar- • 
vatavasti nende ringkonnast, see, kes 
tõi sarnase erutuse, «Guy ellu. Minna 
Hart ei tulnud talle kordagi meide. Ire­
ne, kujutles seda, naist iludusena, kel 
oli tugev vaim ja vaJitsushimuline ise­
loom. Kuidas oleks saanudki ükski teine 
võita tugevat ja mehelikku Guydfl Õilis 
inimene võis teha vaid õilsa valiku; 
võib-olla, isegi meeletu, kuid suure. Ta 
tundis vähe mehi ja, otsustas nende üle , 
oma kõrgetes ideaalide kohaselt. Noor­
põlves ta polnud kohanud pea ühtegi 
meest. 

Ta ema oli olnud nõrga, tervisega ja, 
ei talunud India, kliimat. Ta lahkus 
emaga koos ja nad elasid sellest ajast 
peale pea täielikus üksilduses. Tema 
ema oli üks sarnaseid haruldasi iseloo­
me, kelle lähedust tuntakse kui kuuval­
gust' läbi gootikiriku verelise akna. Ta , 
kirjutas fantastilisi muinasjutte lastide, 
ja oli üldse õrn olevus, kelle kaitsmise 
olu halbuste, eest, Irene tegi oma üles­
andeks. 

Tema isa, kes oli osa võtnud paljaist 
lahinguist, oli lõpuks Indias komissa­
riks ja sõitis neiule juure vahel lühe-
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maks ajaks. Irene silmis ümbritses teda 
kuulsuse särapärg. Pärast, ema surma 
ta sõitis murtud südamega tema juure 
Indiasse. Bombays ta sai teada, et isa 
oli surnud. Gerard ja, Guy olid esimesed 
mehed, kes astusid ta ellu — ja ta vaa­
tas neile kui jumalatele. Aastad rõhuta­
sid ta külge sündinud omadusi, andes 
talle enam küpsema iseloomu. Emalt ta 
oli pärinud naiselikkuse, isalt julguse 
ja, otsusvõime, kuid ta, puhtad tütar lap­
selikud paleused jäid puutumata ja, 
rikkumata, elu alatusist. 

Kaks meest, kellele ta andis oma, ar­
mastuse' ja, sõpruse, jäid tema jaoks 
ühele ja samale kõrgusele, nad seisid üle 
kõikide alatute kirgede ja madalate 
inimsoopahede. 

Äkki ilmus ta kujutlusse salapärase 
naise nägu, kes oli nii mõjunud Guysse. 
Ta oi olnud teda, näinud kunagi; ja, mä­
letas vaid päevapilti, millist, oli näinud 
mitme aasta eest Guy juures, kui nad 
(terardiga einetasid kord tema pool. 
Ta, võttis seal riiulilt raamatu, mille 
vahelt, kukkus välja, ebaharilikult ilusa, 
kõrgekasvulise naise portree, kõrgi ja 
valju näoilmega. Silmad vaatasid isegi 
pildil liig külmalt ja, vaenulikult. Irene 
kiljatas hämmastusest ja, vaimustusest. 
Guy ruttas temalt, pilti ära võtma. 

— Milline iludus! — tähendas Irene. 
— Ja. La belle dame sans merei. 
• • Tal on kurjad silmad. 
— Mao silmad. Ma, ei taha, et, vaata­

te teda, ~ sõnas Guy ja viskas päeva* 
pildi laua.laekasse. Ja üsas siis naerata­
des juurt1: 

- Ammu möödunud asjad. 
Kuid on see tõsi, et möödunud? 
Irene katsus asjata vastata, sellele ku­

simuside. Isegi kõige kergeusklikumad 
naised oi või usaldada, mõningail juhtu­
del oma, sõpru — poissmehi. 

Lõppeks ta, võttis kirjapaberilehe, 
laotas ta, oma ette laiali ja. kirjutas kuu­
päeva. Kuid peatus siis jällegi ja pilk 
vaatas hajameelselt kaugusse, täis mõ-
tisklomisi Guy saatuse pärast. Ta. tundis 
mingit ebatavalist vaenulikkust selle 

mao silmadega naise vastu. Ent, siis 
puhkes ta järsku naerma. 

— Mulle näib, et olen Guyle armuka­
de. Sellest, peal) jutustama Gerardile. 

8. p e a, t, ü к к. 
Minna kohtas Guyd võõrastetoas mu­

reliku, näoga. Oma haigusest saati ta, oli 
muutunud väga, vapraks, kuid ühtlasi 
külmaks. Ta, ei kohanud Guyd enam en­
dise laisa, pilguga oma igatsevaist sil­
in isi, vaid vaatas temale sama otsusta­
valt ja julgelt — kui Guy tema otsa. 

Tema tõule omane visadus peegeldus 
nüüd ta näos. Guyd heidutas uuesti ta 
tugevus ja, valjus. Ta oli riietatud tume­
dasse õhtukleiti ja rasked käevõrud kat­
sid käsi, kuna tumedas juukses sädeles 
briljanttäht. 

— Rõõmustan, et tulid varem, — üt­
les ta, vastates ükskõikselt Guy suudlu­
sele. — Tahtsin sinuga kõnelda, enne 
isa tulekut. 

Nad lähenesid aeglaselt, kaminale ja 
toetusid mõlemad temale, seistes silm 
silma vastu. 

— Mille üle? — küsis Guy. 
— Millal kavatsed isaga kõnelda? 
— Pärast lõunat. 
— Ei. Ära, alusta kohe, ära rutta. 

Ära, kõnele enne, kui ma olen läinud 
magama. 

— Kuid kuidas jutustan sulle siis 
tagajärgedest? Sa hakkad ju muret­
sema. 

— Tahad tulla minu juure vaha 
teed ? 

Ei, ma ootan tänaval, kuni kõik hei­
davad puhkama. 

— (Ilal kaminas saab põlema tuli, seal 
võid end soendada. 

— Ja oma naise südame juures? 
— Seda, näeme, — vastas Minna ime­

lise naeratusega. —- Kuid soovid sa siis 
seda? 

— Peame, katsuma, uuesti leppida, 
Minna, sõnas Guy, sirutades käe ja 
puudutades vaevalt naise põske. — See 
ei ole nii raske, sest olud on praegu 
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palju paremad kui enne. Kardan, et 
ma ei pidanud end küllalt, aumehelikult 
ülal, mu kallis, — ent kui inimene tun­
neb seda ära,, ta valab oma halva tuju 
teistele. Seo ei ole ka, väga suurmeelne, 
kuid sarnane on kord inimese iseloom. 
Mõistad mind ? 

— Rõõmustan, et sa tead, kui halb 
olid mulle varem, — sõnas Minna. Iga­
tahes sarnane algus annab lootust, 

Guy märkas jällegi, et Minna ei 
mõistnud teda ja sarnase pahandava 
mõttega ta. kohtaski tuppa astuvat 
Israeli. 

— Olen rõõmus teid nähes, mister Go-
leman. Vabandan, et hilinesin. Mind 
peeti linnas kinni. Kui külm on, eks 
ole? Ta hõõrus käsi, soendades neid ka­
mina juures. 

—- Noh, kuidas on lood? Olete vallan­
danud palju puuridade viimasel ajal 
vanglais! ? 

— Oo! meie, advokaadid, oleme alati 
veendunud oma. klientide süütuses, — 
vastas Guy naerdes. 

— Noo, kiud enda, kohta ei saa ma 
seda öelda, — sõnas liiakasuvõtja. 

(Järgneb.) 

Kalifornia rannalt. 
Long Beaeh, Venice, Santa Monica, Oee-

anparc, San Pedro ja Hormosa Beaeh 
on armastatuimaid supeluspaiku Kali-
iornia rannal, sellel looduse poolt nii 
õnnistatud maalapikesel, mis tunnel) 
terves aastas vaid kahtekümmet vihma-
päeva. Supeldakse talvel kui suvel; 
supelusmantlid on peaaegu tundmatud 
esemed, sest Kalif ornia päike asendab 
nad täiesti. Juba vara hommikul algab 
supeluselu, mis lõpeb alles kesköö paiku. 
Miljonid kirjuvärvilisi hõõglampe ja 
hiiglasuuri helgi vihkajaid heidavad val­
gust kaugele merele, kui on saabunud 
pimedus, ja muulidel süüdatakse üks 
tulevärk teise järgi, mis annab kogu 
ümbrusest värviküllase pildi nagu re­
vüüs. Seda suurepärast, toredust, mida 
siin taga aetakse, aitavad esijoones rõ­
hutada filmitähed, kes valguvad siia 
tunni tee kaugusel asuvast Hollywoo­
dist, et end rannal lõbustada ja kosuda. 
Suurimaks tõmbenumbriks on lahes 
asuv Santa Monica, äärmiselt idülliline 
paigakene, mida ümbritsevad Sierra 
Nevada viimased lume kaetud rünkad. 
Kuna ennelõunail mäekallakuil tali­
sporti harrastatakse, võib pealelõunat 
supelda soojas meres. Laia, peeneliiva-
list randa uhub sügavsinine ookean. 

Siin-senl kerkivad merest järsud ning 
sakilised kaljurahnud, m aa vihasem is-
katastroolide, jäänused, mis ei ole põr­
mugi hädaohuta oskamatule ujujale. 
Palju suurem hädaoht varitseb aga vaid 
mehi piltilusate ja. täiuslikult arene­
nud vesinäkkide niiel, kes sadandete 
kaupa ülemeelikult laiul es vadatavad 
ja rõõmustavad, et on saanud vahetada 
tumedad bürooruumid rännuelu piirita 
vabaduse vastu. Kand on kaetud päeva­
varjudega, sadandeis värves, ja kummi-
loomad, laintoratsud ning igasugu muud 
lõbustusesemed on külalistel kasutada. 
Aetakse igasugust sporti - -•- flirt mui­
dugi ühes arvatud. Kõik liiguvad äär­
miselt julgelt supelkostüümes, madruse 
ülilmudes ja südpyjamais; isegi söögi-
aegul ei tuki pea kellegi! meele end üm­
ber riietada. Siin avaneb pilt, millisest 
kirjumat ja lõbusamat endale vaevalt 
suudad kujutella. Kannaga paralleel­
selt, jooksevad kõrged ja laiad kalda-
puiesteed suurepäraste 1 illepeenarde 
kombinatsioonidega. Taimestik on ena­
mikus troopilist, laadi. Tuhanded Ja 
veel tuhanded autod seisavad suuril 
platse! restoraanide taga, milliste ter­
rassidelt suureilma supel publik ranna­
elu ja liikumist jälgib. Kes ei soovi osa 
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võtta üldiseist supeluse rõõmudest, jääb 
oma erarannale. Ja, isegi seda võib 
omada siin! Igal filmisuurusel ei ole 
küll oma supelranda, vaid ainult paaril 
äravalitul, kes ei taba meeleldi massiga 
koos supelda. Kes on eriti tundlik meri­
vee neelamise vastu, milles liiguvad ka 
teised surelikud, omab oma maja ees 
„Swimming Pool/i", soendatud meri­
veega täidetud ujumisnõu, millisest 
talle avaneb vaade merele — vaade 
ääretule ookeanile on (kahtlemata ekstra­
vagantsuse tippsaavutis! Paljud tun­

tuist tähtedest omavad rannapromeuaa-
dil väikese puumaja, kus veedavad nä­
dalalõpu, või suvepuhkuse. Suurte, sa­
geli kaheteistkordsete, luksushotellide 
kõrval, mis on määratud supelsakstele, 
kes tulevad lääneriikidest, lamavad iga­
sugu klubide paleed, millistes filmitä­
hed veedavad oma, vabad tunnid. Ava­
rad supelbasseinid, milliste seinad on 
osalt klaasist, nii et publik suplejaid 
näha võiks, samuti oma tennist1:- ja goll'i-
väljad on klubi liikmeile kasutada. 

Otto Behrens. 

Tants aegade vältusel. 
Villy G o d l e v s k i . 

Alati on tantsitud. Tants on nähta­
vasti vanim kunst üldse, sekt paljud 
tunnusmärgid ürgrahvaste juures lase­
vad oletada, et juba tookord tantsitlii-
gutused pidid väljendama, rõõmu, pal­
vet või leina. Alles hiljem tekkis laul, 
mis lihtsas rütmis püüdis saata tantsu­
liigutusi'. Olgu see siis kaebelaulude näol 
matmistantsude juures, olgu see ühetoo­
niline laul viljapeksmisel või lõbusais 
värses väljendatud lauluviis kirjud 
tautsupidustusil. 

Vanadel aegadel egiptlaste, kreeklaste 
ja roomlaste juures oli tants enamalt 
jaolt otstarbe abinõu. Nii teenis ta 
egiptlaste juures peamiselt kultust, sest 
nad saatsid pea kõiki usulisi toiminguid 
tantsuga, kuna ilmalik tants väheste 
eranditega oli lubatud vaid majaisanda 
ja tema, külaliste lõbustamiseks. Kreek­
laste juures olid tants ja võimlemine 
esijoones iluduse saavutamise vahendid, 
nad karastasid keha Ja võimaldasid 
täiuslikku musklite valdamist. 'Üksi 
Ateenis oli kolm gümnaasiumi, kus pü­
hendati samapalju tähelepanu kõikide 
kehaliste võimete arendamisele kui 
vaimlisele, arengule; ja Spartasse tõi 

vali Lykurg tantsu ja igasugu muud 
harjutused seaduse kaudu. Seal, pidid 
alistuma juba viieaastased lapsed val-
juimale treeningule, ja ka, täiskasva­
nud mõlemist soost tegid kehalisi harju­
tusi kõrge vanaduseni. Selle juure kuu­
luv kehakate oli Aadama ülikond, sest 
esijoones taheti karastada keha. Osalt 
teenis tants ka usku ja kujunes hiljem 
suurimaiks orgiaiks, milliseid hilis-
roomlased siiski veel. ületasid- Patune 
Room korraldas oma metsikud tantsu­
peod lõbutunde absoluutseks rahulda-
maseks, kuna kreeklased sellisesse, kee­
risesse sattusid usulise vaimustuse tõttu. 

Ometi pole need veel dogmad. Ka 
kreeklaste juures tuli ette nilbeid orgi­
aid, kuna roomlased Jällegi kultustant-
su harrastasid. Kreeklaste bakhuse pidu 
pidi olema midagi metsikut; ja härja-
pidustused Egiptuses kestsid mitu päe­
va, leuna neil vahetpidamata, tantsiti. 

Piibel teab jutustada Mirjami tantsu­
dest, kui egiptlased maalt välja rända­
sid, ja Taavet tantsis soaduslaeka ees 
nii võimsalt, ja ülbelt, et ta naine te­
mast hämmastunult ära pöördus. Mee-
lepahatorm tekkis mingil nõupidamisel. 
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kus üks munk tantsu seevõrra kaitses, 
et ta isegi seda oletas, et Jeesus Kaana 
pulmas kerget tantsu olevat keerittanud. 
Vähemalt piiblis ei olevat sellele ühtki 
vastuväidet, .Alles preestrid, tõestasid, 
et Jumal tantsu on ära neednud sest 
saati, kui Salome tantsu tasuks sai ."Ris­
tija Johannese pea, ja. neile õnnestus 
tantsu vastu põlgust; äratada. Roomas 
tekkisid esimesed 'elukutselised tantsi­
jad ja Aleksandrias lõi esimese panto­
miimi tantsija Bathyllos. Igatahes tant­
sijaid peeti sama. madalaiks olevusiks 
kui kuritegijaid. Tantsijannad olid lin-
mtpriid. Nad liialdasid aga niivõrt 
tantsimisega, et isegi keiser Tiberius, 
kelle moraal kindlasti kõige, parem oi 
olnud, mitmesugused tantsud ära kee­
las- Vaatamata sarnaseile alandavaile 
asjaoludele, suutsid siiski paljud t aut si­
ta rid elus suurt osa mängida, ja isegi 
keisri trooni lähedale pääseda. 

Esimesed balleti algidud on tekkinud 
Itaalias (1480), kust nad varsti pääse­
sid Prantsusmaale. Briti Katariina de 
Mediei ja. lati X I V . on. palju teinud bal­
leti heaks, olgugi, et tolleaegne ballett 
ei olnud puht tants tänapäeva mõistes; 
ta oli rohkem seltskonna meelelahutu­
seks, millest, kõik osa võtsid, lati X I V . 
asutas 1662 a. esimese tantsuakadeemia 
Pariiste, kuna peaaegu samal ajal Pa­
riisi parlament n. n. „pühad tantsud" 
ära keelas. Teised, tähtsad kuupäevad 
balleti ajaloos on: 1671 balleti liitumine 
ooperiga, .1681 esimene tantsjannado 
ülesastumine balletis, mida senini olid 
harrastanud mehed, 1763 balleti tekki­
mine iseseisva pantomiimi ja dramaati­
lise tegevustiku näol, 177,1, näomaskide 
kaotamine, mille eest võlgneme tänu 
tantsija GardoPilo, kes haigestunud 
Vest rise osa, asendamisel söandas lavale 
ilmuda oma noore ilusa, näoga. 

hui X I V . korraldusega, et tantsijad 
oma tegevust1, eest ka tasu võisid võtta, 
tekkis elukutseline tantsija. Novorre, 
kuulus ballettmeister, kos oli oma aja­
järgule seda, mis Laban tänapäevsele 
tantsukunstile, viis balleti kõrgele ast­

mele. Hiljem hakati, seda kunstiala nii­
võrt. harrastama, et; ükski ooper polnud 
mõeldav balletita, ja isegi Richard 
Wagner ei kartnud kirjutada „Tann-
häuseri" ettekandeks Pariisis uut, laia-
ulatuslist ba 11 oti muusikat- Kuid kõik 
need tantsuotendused said kindla kuju 
oma aja vaimult; olgu see iseseisev bal­
lett, ooperiballett või suur revüü; neis 
on alati, peegeldunud kaasaeg kogu 
graatsilikkuse, pikantsuse ja armsusega. 

Balleti sihti: raskuspunkti valluta­
mist, ei saavutatud siiski; isegi mitte 
varbaotste tantsuga,, mis on balleti hili­
sem saavutus. Tants arenes välja abso­
luutse, virtuooslikkuseni. Gaassoelik, mis 
jagas keha kahte ossa, oli piiriks. All 
jalad, mis pidid teostama raskeimaid 
hüppeid, peal ülemine keha, mis neid 
hüppeid naeratades ja graatsiliselt saa­
tis, et äratada kerguse muljet, Beetho­
ven, oli esimene, kes purustas need tra­
ditsioonid ja lõi tantsule käega, kuna, 
Mozart näit tiks kõigis oma, oopereis 
tantsu kasutas. Siiski mitte nii suurel 
määral, kui Meyerbeer ja Verdi, kes pai­
gutasid oopercisse suured balletistsee-
nid. Kiud praeguse aja nõudeid ei ra­
hulda tantsust seon, mis eraldi paiguta­
tud ooperisse. Tänapäev püütakse ühen­
dada ooperi kogu tegevustikku tantsu­
ga. Revolutsioon lõi uued vormid väl­
jendusviisis, liigutusis ja liikumises. 
Isegi ooperi ja eriti sõnalavastuse näit­
leja pidi kohandama nad. „tantsuga". 
Sest tants tähendab tänapäevses mõis­
tes: üht seesmist elamust või tunnet 
liigutuse või liigutuste rea abil tõlgen­
dada. Kõigepealt- pidi aga tantsija ise 
muutuma. On tal ju kasutada terve ke­
ha instrumendina, millel, ta peab teatud 
määral samuti mängima kui viiuldaja 
miulil. Ta peab oskama väljendada tema, 
abil kõik oma siseelu tundefaasid, ta 
peab seega, valitsema oma koha kõigis 
ta vormes, osades, liigutusis ja väljen­
dusvõim alusis. Kuna vanem tants, pu­
has ballett, oli jalgade absoluutne vir­
tuooslikkus, milleks oli vaja vaid tree­
ningut, nagu seda näeme veel. tänapäev 
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variteetantsude juures, siis kuulub 
moodsa tantsu juure seesmine, elamus 
— rütm, läbielatud rütm, ruumituime 
ja palju muud. Sellepärast on tantsi­
mine tänapäev palju raskem kui vanas­
ti — mitte kergem, nagu seda paljud ar­
vavad. Sest tehnikat peab omama peale 
selle; alles temast väljaspool algab 
kunst, 

Ka tantsukostüümile pannakse täna-
päew rohkem rõhku. Ei jätku vaid 
gaasseelikukesest kõiksugu kirevais ja 
sädelevais värves, ta peab ühtlasi so­
bima tantsuga, tantsu vaimlise küljega. 
Veel rohkem peaks hinnatama seda, kui 
alasti keha ilma kostüümi kaasabita 
suudaks pakkuda kunstilist naudingut. 
Kostüüm peaks samuti kaduma, nagu 
paljud taiitsitarid juba, on katsetanud 
tantsida muusikata. Sest muusika on ju 
ka vaid saatja, toetaja. 

Tantsu rütm on tantsijas endas, seda 
oi anna muusika. Tema aitab vaid ker­
gemalt mõista, on vahemeheks publiku 
ja tantsija vahel, kelle silm pole tantsu 
nautimiseks vool küllalt koolitatud. 
Muusika on seega teatud viisil tõlgen­
daja. Publik taipab otsekohe, et tant­
sija tantsib ungari tantsu, kui ta kuu­
leb ungari viit, mitte aga siis, kui tant­
sija tantsib muusikata sama tantsu. 
Seda vähem veel siis, kui on tegemisi, 
abstraktsete toomidega": kadeduse, hir­
mu, Õuduse, tänu, rõõmuga jne. Väl­
jendagu tantsija kui hästi tahes tuge­
vaid hingelisi elamusi, ta suudab suure 
publiku juures helisema panna, siiski 

vähe keeli. Alles saatva, muusika kaudu, 
publiku kõrva, kaudu õnnestub tal lei­
da mõistmist. Halvemad juhtudel aitab 
toatrikava hädast, välja. Need on aga 
kõik kaasavitajad, mis loodetavasti ku­
nagi kaovad. Vaid kostüüm peab kõlb-
lisil põhjusil püsima. Publik saab mõist­
ma kunagi hiljem tantsu, mis on pühen­
datud mingile kultusele, palvele, kiu 
niisugust — ja ei pea teda milgi] kom­
bel tõuliseks hispaania tantsuks. 

Muidugi pole vanema, aia ballett 
veel kadunud. Ta lõi palju väärtuslik­
ku ja eriti teatrilaval ta on viud täna­
päev asendamatu. Paljud harjutused 
võeti balletist üle, kuigi teise nime all, 
ja on tõsi, et ka parimad moodsad tant­
sitarid on uurinud vana kooli. See on 
Õige sõna: „kooli". Pal lett algas meie 
praegusaja, mõistete järgi vale teod. 
Uurimused on kasulikud, kuigi toe, mil­
list nad osutavad, viib ummikusse. Põ­
hi võib ikkagi jääda. Siis aga edasi ehi­
tada, vabale, heledale päikesemaale. Ke­
ha peab valdama mängides, peab õppi­
ma kehaga mõtlema, nagu peab mõt le­
in i inglise keeles, kui tahetakse rääkida 
seda keelt. Peab ära õppima tehnika, 
teda täiesti valdama, ja. siis uuesti võima 
unustada, seega mitte enne mõtlema ja 
siis alles ümber tõlkima. Alles siis val­
dame oma keha, seda ilusamat mängu­
riista, mida, meile loodus aimud, täieli­
kult. Nüüd alles algab kunst, mäng, I ie-
liseda-laskmine, suur annetamine, publi­
kule. Ja kuna tantsul on kasutada, loo­
duse kõrgeim olend — inimene - - siis 
on ta ilusaim ja pühaim, kunst. 
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Hall rõivas ja kümme protsenti valget 
kaunistust. 

G r o t e s k . 

Paul Scheerbart . 

Chicago lähedal Michigani järve 
ääres ameerika kujurid ja kimsttööstu-
rid olid korraldanud näituse.. See, oli 
kahekümnenda sajandi keskpaiga. Ja 
arhitekt Edgar Krug oli ehitanud näi­
tusehooned — klaasist ja rauast. Oli 
avamispäev, ja elavalt šestikuleerides 
jalutas arhitekt oina sõbraga, advokaat 
Valter Lõvega, mööda hiiglasuuri hoo­
neid ja tegi toda tähelepanelikuks arhi­
tektuuri ja ornamentika peensuste suh­
tes. 

.Kolossaalsed seinad koosnesid kõik 
värvilisest klaasist — värvilise orna­
mendiga, nii et päevavalgus väga hä­
marana siseruumesse voolas. Väljas sa­
das vihma. Päike ei paistnud seega 
mitte. Sellele vaatamata kiirgasid klaasi 
värvid väga tugevalt. Härra Edgar 
Krug sõnas vaikselt: 

Eriti hõbeplastika eraldub suurepä­
raselt neist päris kirevaist klaasseintest. 
Paremat raami sellele hõbekunsti hul­
gale pole võimalik üldse leida, eks ole? 

Kardan vaid, vastas isand Löwe, et 
raam tundub liig suurena. Sellest tekil) 
tunne, et hõbetöid pole siin kuigi palju; 
hüglahooneis nad kaovad peaaegu. Sa 
Mmelesid ühest hulgast; see sõna mõ­
jub mulle koomiliselt. 

Andesta, vastas arhitekt, neid on pea­
aegu sada nummert. 

Liig vähe! hüüdis advokaat valjusti, 
sinu kirjult ornamenteeritud klaassei­
nad tõmbavad kõikide silmad omale-
Vaata vaid korraks ringi; kogu maailm 
imetleb sinu klaasseinu. Kuid hõbetöid 
ei pane ükski tähele. Sina oled ületanud 
hõbeplastika. Õnnitlen sind. 

Tasa! Tasa! sosistas arhitekt, kuju­
reid võib olla läheduses. 

Nad asusid suurel „tammilM, mis oli 
ehitatud keset suurimat saali ja oli kau­
nis lai. Sellel n. n. tammil, seisid suuri­
mad hõbotööd — raidkunsti tööd. Sei­
nad olid väga kaugel tammist. Ruum 
mõjus siin väga suurelt - ja, hõbetööd 
paasid väga vaikselt mõjule — kohuta­
valt; väikselt. Tõepoolest; kõikjal aval­
dati arvamust, et kirju klaasraam on 
tulnud liig suur välja —- kuid ükski 
inimhing ei kahetsenud seda — isegi 
kujurid olid päris vaimustatud kirjust 
klaasraam ist — ja nad ütlesid seda ka, 
arhitektile. See. tundis suurt rõõmu iga 
komplimendi üle. 

Kui, nüüd löunapaigu päike välja 
tuli, tekkis väljapanekute hooneis suur 
segadus, sest päikese tõttu tõusis klaas-
ornamentidc värviküllus seevõrd, et ei 
leitud lihtsalt sõnu, kuidas õieti küta, 
seda värvide imet; paljud külastajad 
hüüdsid aina: Kütkestav! Suurepä­
rane! Tore! Võrratu! 

Need ja sarnased sõnad, mõjusid 
enamharitud külal iste kõrvule lõppeks 
kainus ebameeldivalt, sest imetlemis-
sõnu, korrati lakkamatult; õnneks vaikis 
imetlus peagi, kuna päike väljas puges 
uuesti pilvede taha ja temast polnud 
enam midagi näha. 

Pikliku „tammi" teises otsas, mis oli 
õieti neljakordne maja keset klaashoo­
net, rippus alla pikk, hale, ühevärviline 
eesriie rikkalikes võides. See tõmmati 
nüüd lahti, ja esile tuli hiiglaorel — 
mis oli ka tõesti hall vähese kullad us­
tusega, paljuis palkliistudes, mis pee­
nele kõver joontena olid tõmmatud üle 
terve orelivärgi kui võrk, nii et orel oi 
mõjunud sugugi niisugusena. 

Algas väga õrn orelimuusika. 
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Ja paljud külastajad istusid ülal 
tammil tühemeisse ja jäid kuulatama, 
teised sõitsid tõstetooliga alumistele kor-
•dele, sest orel. mühises peagi tugeva­
malt ja ei kostnud alla nii teravalt. 

Pärast esimest pala oli, vaheaeg, ja 
isand Walter Löwe esitles arhitektile 
ühe daami: miss Amanda Smithi Chi­
cagost. See daam ei mõjunud arhitek­
tile meeldivalt; ta kandis tumelillal*, 
sammetkleiti karmiinpunaste ja krüso-
liitrohelisi о käänetega ja, nööridega. 

Isand Edgar Krug ütles tasa advo­
kaadile: 

Õieti võin siin, vaid mina värvest rää­
kida. Daamid peaksid olema diskreetse­
mad omas riietuses — kui arvestada 
minu klaasakendega. 

Sinu kuulsus, vastas Õigusteadlane, on 
teinud su veidi nõudlikuks; sa pe-ksid 
veidi ohjeldama oma valitsemisiha. 

Seepeale kostusid kolm, trummilööki 
läbi ruumi. Ja sellele järgnesid paar 
koorilaulu oreli rõdudelt; see kaotas 
oma, mõju täiesti inimhäälte ees. Ja siis 
põrisesid veelkord kolm trummilööki. 
Ja samal, ajal süttis kõigil seintel elekt­
rivalgus. 

See oli hiigla effekt-
Ja selle juures mühises orel nii tor­

misel d rütme, et tahtmata kõik külas­
tajad, kes olid istunud, üles kargasid — 
ja, suurepärast värvide võlu täiesti pi­
mesi at ui na päranisilmi nautisid — 
ning oreli võimsaid helisid lahtise suu­
ga, kuulatama jäid. Isand Walter Lowe 
pööras miss Smithi tähelepanu sellele, 
•et peaaegu kõik külalised suu avasid. 
Ja, daam. puhkes valjusti naerma. 
Isand, Krug oli päris tõsine. 

Kui orel uuesti vaikis, voogas kõik 
rahvas naerdes ja šestikuleerides laiali. 
Ja need kolm sõitsid alumistele korda­
dele, kus olid väljapandud pisemad hõ-
beasjad. 

Siin oli kabinette, kust; oli võimata 
näha hoone suuri klaasaknaid — ühe­
värviline, väga hämar valgus valgus­
tas siin seinu ja sambaid ja, voolas suu­

rist; laelampidest. Ühevärviline ümbrus 
rahustas. 

HÕbepl astika eel ist as kahekümnenda 
sajandi keskel, oimumotiive; jaapani 
loorkalad olid vist selleks tõuget, aimud, 
neil. loorkaladel, mis olid teatud liik 
kuldkalu, rippusid oimud kui lainetav 
rõivas kolud. 

Nüüd ei vormitud aga pead kalaku-
jidiseks — vaid võeti tarvitusele teised 
pead: lõvi, härja- ja esijoones inimese 
pead. Kuid neid päid stiliseeriti. nii, et 
vaevalt võis ära tunda mudelit. Ometi 
mõjusid sellised väiksed oimelukad väga 
graatsilistena. Isand Krug peatus ühe 
kompositsiooni ees pikemat aega ja üt­
les lõppeks: Siin ei. saa õieti aru, kas 
see pea kuulub lõvile või on ta moonu­
tatud inimpoa. Igatahes habemeümbrus 
ja, silmakulmud on valatud ka laineta-
vaiks oimudeks. Ja küljelõpuksed ümb­
ritsevad, kogu keha, mant.litaolise.lt. Siin 
on aga, palju mantleid üksteise peal. Ja 
seda eset tahaksin omandada. 

Olete teie, küsis miss Amanda Smith, 
nii, kergosti, ostu valmis? Seeüle saavad 
kujurid väga, rõõmustama. Mina teie 
asemel mõtleksin veel. järgi — ja vaa­
taksin enne rohkem väljapanekuid. On 
ju veed. palju paremaid kompositsioone. 
Isand Krug sõnas aga veidi teravalt: 

Mu armul iseim, olen väga iseseisev. 
Ja sellepärast korraldan, ma ostu kohe. 

Ta kutsus teenri. 
Isand Walter Löwe naeratas. 
Miss Amanda Smith oli väga tõsine. 

Viie minuti pärast; ilutses väike medail 
märkmega müüdud'' peenel, hõbetööl. 

Viissada, dollarit, maksis väikene ese. 
Asjakene pidi näitust; lõpuni jääma 

paigale, mida, isand Krug väga kahet­
ses. Miss Amanda ulatas arhitektile käe 
ja, ütles: 

Mu suurim tänu! 
Mis eest? päris isand, Krug. 
Лa, vastas daam, teie olete, kuna teil 

täna, nii suur edu oli, nii hajameelne, 
et teie põrmugi huvi ei timmid minu 
isiku vastu. 

Isand Walter naeratas uuesti. 
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Ja, hüüdis isand Krug, kuidas olek­
sin ma seda söandanud? See oleks ju 
haavav. 

Aga, vastas miss Amanda, teie olek­
site igatahes kuuluud, et ka mina olen 
asju välja pannud; olen nimelt kujur 
— töötan peaaegu vaid hõbedas. 

Isand Krug oli piinlikult liigutatud. 
Oo, sõnas ta kahetsevalt, siis on aud 

kahju, et ma kõigepealt teie töid ei vaa­
danud. 

Advokaat pööras ringi ja hoidis tas­
kurätti suu eos. Siis hüüdis ta naerdes: 

Edgar, sa ostsid, ju praegu miss 
Amanda ilusaima teose;. 

Edgar kogeles midagi ja ei taibanud 
ikka veel. Siis ütles miss Amanda, osu­
tades ostetud tööle: 

See on minu tehtud. 
Nüüd jätkus muidugi viieks minu­

tiks -naeru, käesurumist, vabandusi ja, 
komplimente jne. 

Kuid miss Amanda kõneles lõppeks 
päris tõsiselt: 

Teie ei olnud ikkagi veel lahke minu 
isiku vastu — olite tähelepanelik vaid 
viinu töö vastu. Viimane lahkus teid) 
kõik jälle heaks- Kuid selle eest peate 
mulle tegema väikse meelehea ja meiega 
koos ülal — piiris ülal. Paabeli tornis 
— õhtust, sööma. Peate endale Juba 
meeldida laskma mu sõbranna selts­
konna — soo on Clara Weber, oreli­
kunstnik. Kuulake vaid, ta mängib juba 
jälle. 

Kõik kolm jäid kuulama. 
Ja isand Krug oli loomulikult kõigega, 

nõus. Vaadati kella, ja miss Amanda 
tähendas, et preili Clara Weber vaba­
neb alles tunni aja pärast. 

Isandad, oli vendi janu. 
Joodi lähedal veidi seltersi wlnskyga, 
Seepeale pani isand Löwe ette näitu* 

setrammiga veidi, näitushoone katusel 
ringi sõita. 

Ja seda tehtigi. 
Tarvitati esialgu tõstetoole, sõideti 

kõigepealt alla, siis uuesti ülesse. Ja nii 
jõuti lamedale avarale katusele, kust 

väljusid vaiksed vagunid ringis ümber 
suure ümmargusi; keskpalee kupli. 

Ühes neist vaguneist sõitis ka arhi­
tekt, miss Amandaga, ja isand Löwega. . 
Kuna kõikjal, olid kahekordsed seinad, 
siis näis näitus ka väljaspool! väga kir­
jult oru amenteer i tuna-

Ja väljaspool! näisid, näitushooned 
veelgi toredamaina kui seespool!, Michi­
gani j arves peegeldus kirju paleede ku­
jutlus; nagu kolibrid, liblikad ja voe-
kiilid tuksatasid lugematud värvid jär-
"o liikuvail laineil. Siia juure paistis 
veel täiskuu. Ja temagi peegeldus vees. 

Mitu aeruplaani sõitsid üle järve — 
ja pildusid kirjuid heike. 

Väga kirju pilt! sõnas isand Krug. 
Ja tn süütas põlema sigareti. 

Paabeli torn asus ümmarguse palee 
keskpaigas, millise katuseveerel kõik 
kolm praegu ringi sõitsid. 

Paabeli torn oli kolmekünmekordne 
ja ülal. oli ümmargune platvorm. Kõi­
kidel kordadel, olid restoraaniruumid. 
Õlal ümmargusel platvormil oli suure-
päraseim; igast, küljest võis näha, kir­
juid, elektri valgustatud klaasseinu. Ja, 
laest alla rippus palju tuhandevürvilisi 
lampe, mis aeglaselt alla libisesid ja siis 
Jälle üles kerkisid. Seejuuro tumenesid 
paiguti klaasseinad ja valgus muutus 
ühttdugu. Seo värvilise valguse, muutu­
mine sündis aga nii aeglaselt ja rahuli­
kult, et ta kuidagi, rahutukstegevalt on 
mõjunud. Isand Krug oli tugevasti ülla­
tatud neiu Clara Weberi ilmumisest; 
daam kandis nimelt lihtsat, halli rõivast { 

— sinna juure, kuulus kaunistusena j 
kümme protsenti valgel, pitsi. 

Isand Krug oli otsekohe vaimusta* 
lud sellest kostüümist ning avaldas 
seda ja palus jällegi miss Amandalt 
vabandust, et ta, tema kirjut kleiti ei 
saa nautida, sest sei; oi mõjuvat, klaas­
seinte juures hästi - - isand Krugi ar­
vamuse järgi sobis klaasseinte juure 
vaid hall kostüüm, millel oli kümme 
protsenti valget kaunistust. 

Sellest, kõneldi loomulikult, väga palju 
ja kõik neli muutusid üha elavamaks. 
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M e i e inte l l igents 
Pealinna seltskonna lemmikärid. 

Kesti vabariigis põhiseaduse järgi ei 
ole seisusi ega ei tohita ka vastu võtta 
aumärke. Kuigi viimast nõuet jämedasti 
on ignoreeritud ja seetõttu nii mõnegi 
meie tegelase, raskemaks kaaluks on ta 
ordenid, ometi eelmist punkti on peetud 
aus. Seisusi ega, n. n. kaste meil pole. 
fönt rahvas kihitub omavahel ise jõu­
kamaks ja kehvemaks, haritumaks ja, 
harimatumaks; siis on veel - riigi­
ametnikkude, töölatööliste, ja santlaag-
rile kihid. Aga, sfäärid on meil kõr­
gemad ning madalamad sfäärid. Nende 
valud vaid pole kuristikku ja võib lan­
geda või lõusta ühest teise. Selles on 
meie demokraatia üks olulisemaid voo­
rusi. 

Käesoleval juhul on meil kõnet kõrge­
maist sfäärest. Nagu mainitud • ,,õhk-
konnad" on muutlikud ja.seetõttu polo 
sfääridel mingit а r v ui i s 1 kindlust, 
kuid Kestis valitseva euroopaliku kul­
tuuritaseme tõttu meil kõrgemasse sfää­
ri kuulub vähemalt' У , riigikodanikkude 
arvust. Pealinnas see murdarv on vähe­
malt V.r 

Mine kõrgema, sfääri moodustab iga­
sugune parem seltskond, koorekiht, in­
telligents j . u. e. Tema ideaalidega, ja, 
soovidega tulv uu emiseks on nudi all­
järgnev kirjutis. 

Eestkätt meie eraldame oma, seltskon­
na paremat osa välimuselt, kuna me po­
lo veol suutnud tungida ta „kooro alla". 
Keskmiselt iga isik on riietuselt peen, 
moodne ja, elegantne. 

Oma, ülikonnad, palitud ja, mantlid 
meie nooblimad härrad ja kavalerid la­
sevad valmistada, pealinna, tuntuima, 
riiet usmeistri J. Ellenbergi rätse -
patöökojas, Vene tänava nurgal, kus 
täidetakse kõik tellimised korrektselt 
ja kiiresti. 

Pealinna daamid riietuvad üldiselt 

väga maitsekalt ja elegantselt. Nii näe­
me neid väga, meeldivas riietuses kõiki­
del ballidel ja, olengu.il. Siin selgub, et 
meie daamide riietuse elegants tuleb 
kirjutada Tallinna, tuntuima ja, pare­
ma moeateljee. omaniku pr. I. I l u s t i 
arvide, kelle ateljees, Veno tiin. 1-23 
(paraaduksest), telel*. 33-47, — lasevad 
meie daamid valmistada omad kleidike­
sed, mantlid ja. ühesõnaga - kõik tua-
leitd. 

Kübar on tähtsaim ese. daami riietu­
ses. Ta peab seepärast olema, moodne, 
elegantne, ja sobiv. 

Meie seltskonna daam id, omandavad 
endile, kübarad enamasti Л. h u t z i i к li­
bama rist, Marju tän., milline on suurim 
omasarnane Tallinnas ja kus alati suut­
va, lj avalik moodsaid ning sobivaid ele­
gantseid kübaraid. 

Daamide meeldivaks muruks olgu ikka 
kaalutleda, keda usaldada, enese välimu­
se eost hoolitsemisel. Loomulikult s ee 
väljavalitu peab osutuma heaks meist­
riks ja kogenuks omal alal. 

Meie daamide armsam ostukoht pea­
linnas on (I. L i i i о n t h а 1 i äri Kre­
diitpanga, majas, kus on alati saadaval 
suuromas valikus moodsaid jakke, pul­
loveri*, sukki, kudumissiidi jne. Pea­
asjalikult aga, just omas töökojas koo­
lud, kampsuneid, ja, — elegantseid käe­
kotte. 

Härradele peakate on ju samasuguse 
tähtsusega, kui (hunnidele nende kübar. 
Seepärast härra.dki eelistavad häid ja 
sobivaid pealüliteid •-— kübaraid, mülse 
jne., milliseid aga, nad leiavad just P. 
Michelsoni mütsikauplusest, V. 
Karja (j. lira, M.iehelson.il on oma töö­
koda,, kus ta, võib täita tellimisi — eriti 
aga Õppurite vormimütside alal. Talvel 
omandavad, härrad ja daamid siit. ka 
mil mesuguseid karusnahku. 
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Kogu meie seltskond — daamid ja 
härrad — eelistavad kanda ainult a.-s. 
„О. К i l g a s e " vabrikus valmistatud 
elegantseid ja vastupidavaid sukike ning 
sokke. Samuti sama vabriku suka- ja 
varukahoidjaid. Daamid omandavad ka 
veel „0 . Kilgase" siidisaadusi, trikood 
ja pitse, millised on parimad. 

Omi. väikseid silmateri ja mudilasi 
pealinna seltskond rõõmustab ostudega 
ainukesest omasarnasest tuntud ärist 
„В a b у t а r b e d 1 \ Raekoja platsil. 
Siin on Umte jaoks tarvilikke riietus-
garn ituure m itmesuguses van useastmes 
alaliselt suures valikus saadaval. 

# 
Loomulikult, meie intelligents kannab 

erilist hoolt oma tervise ja, ilu eest. Et 
meie daamid ja härrad oleks igavesti 
noored ning veetlevad, siis nad ravivad 
eestkätt oma, nägu ja korrastavad juuk­
seid, et oma, värskuse ja veetlevusega 
imponeerida kõikjal. 

Kõige kõrgemalt muie seltskond hin­
da!) kosmeetika, ja parfümeeria alal ko­
dumaa tuntuima, ja populaarsema kee-
mi avab riku a.-s. ,,Odori" saadusi. Daa­
mide eelistatumad lõhnaõlid ja kolm­
veed on „Odori" Königsflieder, Muguet 
de Mai, Chypro d/Orient, L'Origan, 
Daphne j . t- Puudreist armastatakse 
kõige enam „Divinia d'Ksthonie" ja 
„Poudre Orientali". Juukseid ravitakse 
kõrgeväärtusliku „Odori" Vogel ai iga ja 
vedela tõrvasoebi „Sapix'iga"; ka ham-
masteravina ja muude tualett vahendite­
na, eelistatakse „Odori" preparaate. 

Pealinna, daamide juukse korrasoleku 
eest hoolitseb lugupeetud naisjuukse-
tööstuse professor F r e.d e r i ck, Vene 
1. 1 (paraadsissekäik), kellu äris daa­
mide -j milkst est luuakse otse meeldivaid 
kunstiloid. 

Härrad о lemmikalaks j uuksteko reas­
tuse ja näoraseerimise alal on Tallinna 
vanem ning tuntum juuiksetööstus, fir­
ma K. R о s о n b e r g, Vene t. 3. Ai­
nult siin käivad end värskendamas ja 
noorondamas meie gontlemanid. 

Riide valik sünnitab meie daamidele 
alati suurimat muret. Ei ole ju igal 
pool ainult head ja väärtuslikku kaupa. 
Kuid ajajooksul on selgunud daamide­
le mõni äri, kust saab tingimata just 
seda riiet, mida, vaja. Üks selliseid rii-
dokauplusi on A. M i i l e r i oma, V. 
Posti tän. 7. Siin. on alati saadaval suu­
res valikus mantli riideid, kõiksorti siidi, 
villaseid kleidi riideid, pesuriideid, kar­
dinaid j . m. Paremale vabrikute esitus. 
Samasugune tuntud riideäri on ka 
,/Resti Tekstiil", Estonia puiestee 1.5. 

Kui meie näeme kõikjal liikumas kau­
ni välimusega, elegantselt riietatud daa­
me ja härrasid, siis küsime tahtma­
tult •— kuis püsivad riided neil alati 
nii ilusad ja. puhtad? Kuid kohe selgub 
huvitav tõsiasi. Meie daamid ja noobli­
mad kavalerid lasevad omad üliriided 
korrastada ja pressida, pealinna pari­
mas keemilise puhastuse ja kiirpressi-
mise tööstuses . . V i i k nr", V. Karja 
4, kus riie ka värvimise ja, paranduse 
teel otse uuendatakse. 

Härrade ülikonna, mantli ja, daamide 
mantli pressimine 75 s., keemiline pu­
hastus (ülikond, mantel, daami mantel) 
— 27Г) senti. Ooteruum. 

Omad jalanõud meie seltskond - - nii 
daamid kui ka, härrad lasevad kor­
rastada, ( — ja, parandada) Tallinna 
vanemas ja. heakuulsusega, pärand us-
t eostuses „ К i i r k ä i k ", Van at u ru 
kaelas. Kõik tunnistavad, ei just siin 
korrasta.1 akse igasugused jalanõud 
hästi. 

* 
Meie rahvas üldiselt, eriti aga hari­

tum seltskond, armastab muusikat kogu 
hingega. 

Pealinna, seltskonna, armsamaks muu­
sikaäriks, kust, ta leiab omale muusika­
liste; huvide rahuldamiseks kõiksugu 
moodsaid muusikalisi instrumente, eriti 
just grammofone ja raadioaparaate, on 
hiljuti avatud kaubamaja „ A k o r d " , 
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Harju tn. 38. „Akordil" on paenduvate 
„Phonykord" plaatide ainuesinclus Ees­
tis. Need imeplaadid on õhukesed, lä­
bipaistvad, ei purune oga, kah ise mängi­
misel. Nende repertuaar vä.rskondnb 
alatasa. „Akordil" on ka vinkelnÕelte, 
millised ei riku plaate, ainuesindus. 
P. S. on firmal müügil ka harilikke 
musti plaate. Kimmid on avarad ja 
müugukambreid palju. 

Poi о harrastus on, meil viimased ajal 
meeldival viisil väga läinud moodi. Fo­
tokunstist, peavad, lugu kõik". Ja just 
pealinna soliidsemast ja tuntumast Aug. 
T a n s e r i fotoä.rist, Vene 7, ostab meie 
seltskond oma, fotoaparaadid ja, teised 
fototarbed. Hra Tausend poolt antakse 
ka lahkelt juhatusi fotokunsti harras­
tuse alal. 

Hea, toidustus ja peen mai ustus on 
iga inimese tähtsaim nõue. 

Meie parem seltskond hindab eriti 
kõrgelt pealinna vanema ja lugupeetu-
ma šokolaaditööstuse G e о r g S t u d e 
šokol aadisaadusi. Alal isti külastavad 
meie daamid ja, härrad seepärast just 
hra. Stüde äri Pikal tänaval. 

Maitsevad delikatessid, konservid, 
.kuivatatud puuvili, väljamaa toores 
puuvili ja, veinid on meie seltskonna 
söögilaual esimesel kohal. Kõik nimeta­
tud maitsvad toit- ja maitseained pea­
linna publik omandab laialdaselt, tun­
tud V- B e r n i n i kaubamajast, milli­
ne juba üle saja aasta Tallinnat on toi-
dustanud. 

Meie seltskond armastab meeleldi tu« 
j ustavat ja elurõõmu tõstvat naudin­
gut, mida, meeldivaimal viisil annavad 
hea, konjak ja, liköör. Parima kuul­
suse meie seltskonnas on võitnud just 
o.-ü. ,,E m l o " kõrgeväärtuslikud kon­
jakid, liköörid ja napsid, Eelistatu­
mad on ,,Emlo" konjakid — Vieux, 
Tres Vieux ja, Extra. Tres Vieux ning 
liköörid Ourueao, öherry Brandy ja 
Creme d'Orange. O.-ü. „Endo" on va­
nemaid eestiaegseid liköörivabrikuid ja 
ta pühitses hiljuti oma 10-a. juubelit. 

Praegusel elektriajajärgul elekter on 
vallutanud iga maja, Elekter võimaldab 
muusikalist naudingut, annab valgust, 
elektriga keedetakse; ja triigitakse, Kõik 
elektritarbed mainitud otstarbeks meie 
seltskond omandab pealinna tuntuimast 
elektriärist V. E n g e l , Pikk tiin., kust 
on alati suures valikus saadaval raadio­
aparaate, armaiuure, lampe, taskulam­
pe triikraudu ja keedunÕusid. 

,# 

Pealinna seltskonna meeldivam ostu­
koht on S. K u l l i kauplus, V. Posti ja 
Müürivahe nurgal, kuna. sealt on saada 
peaaegu kõike1, mida. vajab inimene. 
Nimetatud universaal-kaupluse peaar-
tiklid on linoleum, vainudie, daamide 
vihmavarjud, kohvrid ja, mantlid. Kodu 
kaunistuseks külastatakse ikka, S. Kulli 
äri, samuti reiside minnes. Mainitud 
häid kaupu on siin saadaval suures va­
likus. 

• 
Hea, ajanäitaja, on Igaühele parim sõ­

ber kodus kui ka reisid. Kuulsaimad 
kollad maailmas on Schveitsi kollad. 
Parimate ajanäitajale esindaja, Eestis 
on a.-s. Tly Mosen- & Ко, Pikk tän. 
Firma, eksisteerib juba. 1826 aastast, ja 
on kogu aja varustanud kodanikke1, kõr­
geväärtuslikkude seina-, laua-, käe- ja. 
taskukelladega. Seepärast, meie parem 
seltskond ostab omale ajanäitajad a.-s. 
tly Mosen- & Ко kaubamajast. 

Meil on oma vein ihar rastuse ajalugu. 
Se'e algab õieti viuni firma 0. P e t e t i -
beu'gi sünniga, Tallinnas, 1840 aastasi, 
mil firma avas oma, laialtt.untud veini­
keldri börsimajas. Kogu aja meie .selts­
kond on eelistanud neid kõrgeväärtus­
likke veini; ja muid atkoholilisi jooke, 

-• nii väljamaa kui ka kodumaa, pari­
maid marke, ~ mis on alati saadaval 
kõikides hindades börsikeldri veinikaup­
lusest lugupeetud, firma О. P e t e n b e r-
g i l t . Tänapäeval seltskonna lugupida­
mine 0. Petenbergi veinifirma vastu 
tõuseb kestvalt. 
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Parast kilpkonnasuppi, austreid ja ka­
lamarja sõid kõik neli haugi kalanoaga; 
kala oli püütud poole tunni eest Michi­
gani järvest ja esimest sorti maius. 

Söödi vaikides ja, mõnda, aega ei kõ­
neldud midagi. 

Siis tõstis isand. Krug tükikest; han­
emaksa kõrgele ja. tähendas neiu Ohtra 
Weberile: 

Mu armulisena., kas oleksite nõus 
kogu eluaja, kandma vaid. halle kos­
tüüme — ldinmeprolsendilise valge li­
sandusega? 

Ta sõi itra haugimaksa tükikese, ja 
miss Amanda sosistas päris tasa: 

Seo kõlal) ju peaaegu kui abieluette­
panek. 

Set; ta peabki olema! tähendas arhi­
tekt. 

Preili (Mära ütles päris lihtsail,: 
da! 
Siin leian ma, kõneles nüüd õigus­

teadlane, et, on toimitud liig huupi 
ja ka veidi kergemeelselt. 

Miks? Miks? hüüdsid daamid. 

Advokaat köhatas, tegi tähtsa, näo ja 
pidas siis järgmise, kõne: 

Mu. daamid! Teie ei tea nähtavasti, 
mis tähendab abieluleping. Mina aga, 
tean seda,, sest, mul on olnud juba sada-
v i iskümmond abi ei ui ah utusas j a. Mina 
tean, et, abielulepingu vormuleerimisel 
ei tohi olla kergemeelne. Minu sõber 
Kdgar on rikas mees. Ta võib omale 
lubada seda toredust, et on veidi kerge­
meelne. Kuid daamidelt; pean soovi­
tama,, et nad mitte nii lihtsalt, alla, ei 
kirjutaks. Enno järele mõtelda,! Eksi­
tus on väike, kuid kahetsus kestab 
kaua,. 

Ja sinu kont; oli ka, väga, pikk! tähen­
das isand, Edgar. 

Noh minugipärast, sõnas advokaat, 
kuna ta, võttis välja, täitesulepea ja pa­
beri, võime koht; asuda, asja, juure. Siis 
järgneb kindlasti protsess ja mina saan 
suurt; honoraari. Mul on, ka, täiesti üks­
kõik kambale pool tvle üle nunna. Ar­
mas Edgar! Sina nõuad siis kiirust. 

Hea! Väga, hea! Hall kostüüm seega! 
Sa.mmet ja siid ühes arvatud? 

Need, vastas Edgar, on igal. juhul 
välja arvatud. Kostüüm, peab olema, 
sarnane, et ta ei ületa varves kirjuvär-
vilist klaasseina. Rõivas peab esikoha 
andma, ehiliskunstile, ta ei tohi milgi! 
kombel võistelda klaasiga. Vaid hall 
villani; kangas im lubatud. See eraldub 
ka suurepäraselt kirju ist värvest, on 
täieliseks vastandiks kirjult; klaasarhi-
lekluurile — ja, mõjub kõikjal tagasi­
hoidlikuna. 

Ja, jätkas nüüd advokaat, kas on lu­
batud kõik hallid toonid tumedast hele­
daimani? 

Ja! vastas arhitekt. 
Siis, jätkas Õigusteadlane, peab veel 

lähemalt ära määrama, need kümme 
protsenti- On see ükskõik, kas seo valge 
esineb n ah kk in n aste, karusnaha, pitsi 
või linase riide, näol? 

Ja! vastas arhitekt. 
Sammetit ja siidi eitati sa, ka valges 

värvis, eks ole? 
Ja! kostis uus vastus. 
Isand Knig töötas närviliselt kala­

noaga. ja võttis veol. suure tüki haugi. 
Nüüd, algas isand. Walter Löwe 

uuesti, peab veol järgmist asja lähemalt 
kaaluma: peal) need kümme protsenti 
võtma eest; või külje pealt? 

Isand Krug kehitas närviliselt õlgu 
ja sõi. haugi edasi. 

Sa, oled, lühendas ta sõber, halvas tu­
jus, kuid. asi peab ometi läbimõeldud 
olema, nüüd. tuleb veel tagukülg vaat­
luse alla. Daamid naeratasid. 

Isand Krug aga, tegi kurja näo ja 
vaalas vihaselt isand Löwe otsa ning 
ütles: Sellele sa oi taha ometi vastust, 
eks ole? Sa tahtsid vaid nalja teha. Ma 
arvan igatahes, et, alati võib olla riide 
juures kümme, protsenti valget, värvi — 
asetamine jääb täiesti daami enda hoo­

leks. Лa nüüd palun seda leemi enam 
mitte puudutada. 

Vabanda! vastas Õigusteadlane, kuna 
ta ist; hoolega kirjutas, siis saab leping 
kohe valmis. Kui veel midagi kahe sil-
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Liikumise hõlbustuseks iga kodanik, 
kel seo võimalik, omandab auto. Peaasi, 
et sõiduk oleks vastupidav, vähenõudlik 
mugav ja ilus. Meie seltskonna silma­
paistvaim osa — eliit — hindab kõige 
kõrgemalt „ 0 p e l i " firma autosid, 

millised on ühed kuulsamad ja univer­
saalselt heade omadustega luksussõidu-
kid maailmas ja eriti sobivad meie tee­
dele- „Opeli" esindus Kestis on tuntud 
firma E n g el, F el d t & H о e s s e l i 
käes. 

ma vahele; on jäänud, siis on seo mui­
dugi sinu vastaspoole kasuks. Mulle on 
seo ka parem. 

Paabeli torn kerkis koonusena üles, 
nii et iga kõrgemal asuv kord oli väik­
sem tema all asuvast. Nüüd kostis alu-
misilt korrilt äkki õrn viiulimuusika 
üles — ja — see oli valssimeloodia. 

Ühtlasi kustus valgus klaasseintes. 
Ja laelambid libisesid kõik laest alla 

ning liikusid muusikataktis üles — alla 
— üles — alla. 

•See oli väga ilus. 
Ja terve Paabeli torn hüüdis ühel 

häälel: braavo! 
Ja plaksutati ka käsi. 
Pärast lampidetantsu kadusid lam­

bid ülal kuplisse, ja, kustusid, nii et 
nüüd vaid laualambid Paabeli torni 
valgustasid. Neli inimest, ülemised tor-
niplatvormil tellisid kukepraaeii, kom­
potti ja rootsi roogasid. «Toodi parimat 
Reinive.ini. 

Ja miss Amanda, sõnas järeleunõtli-
kult: 

Ma arvan, nüüd võiks pruutpaar 
sinasõprust juua, 

See sündis! 

Ja seepeale; hiilgasid klaasseintel 
suured helgiviskajad, nii et seinad nüüd 
vaid paiguti valgustatud olid. Helgi­
viskajad töötasid päris aeglaselt, nii et 
seintepilt vahetpidamata muutus. 

Miss Amanda ja. inr. Walter Löwe 
õnnitlesid pruutpaari. 

Isand Löwe luges lepingu ette. 
Nüüd muutusid kõik väga elavaks ja 

kõneldi igasugust tühja-tähja — ning 
suitsetati-

Teise sigareti juures märkasid mõle­
mad härrad hallis rõivas teenrit aupak­
likus kauguses; isand Krug kutsus ta 
lähemale, ja, see teatas: Lennuk on sõi-
duvalmi.s suures õhusadamas Michi­
gani järved. 

Siis peame lahkuma, vastas isand 
Krug, mind oodatakse. Minu abikaasa 
pakid võib homme järele, saata, 

Kuhu siis? küsis abikaasa, 
Pidšisaartelo Lõunameres. Ehitan 

seal ka. Ла, aunu lööliseMl ootavad mind 
seal. 

Nii kostis arhitekti vastus. 
Ja, hüüdis nüüd õigusteadlane, siis 

eame kõigepealt perekonnaseisuameti 
üles otsima. Siin maJaski on üks selli­
seid. Kutsun ametnikud kokku. Poole 
tunni jooksul on kõik valmis. 

Ta tõusis üles ja läks välja. 
Peale perekonnaseisuameti toimin­

gute lõpetamist, astusid isand Krug abi­
kaasaga mootorpaat! ja sõitsid õhulae­
vale; miss Amanda, ja isand Lowe leh­
vitasid lahkujalle kaua valgeid tasku­
rätte. Opal iseeri vait lamasid klaaspa­
leed ja mänglesid peegeldudes Michi­
gan ijärvo voogudes. 

Selles numbris ei ilmu enam hääletuslehte. Lugejaskonna hääle-
tustagajärjed avaldame „Jlo" nr. 8-as. Samas avaldatakse ka preemiaid 
võitnute nimed. 

Vastutav toimetaja ja väljaandja: Joiu Järv. 

O.-ü. „Vaba Maa" trükk, Tallinnas, 1930. 
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„Feischneri" klatSiklubis — Paburitski. 

Reisikirju: 
Päevi Vahemere kaldall. 

llingraateid ja aryustisi: 
Kroonitud „Looduse" lapsed. 
Kunsti luukambris". 
Vennalik Arvi Järventaus. 
Alasti naine „Estonia" teatrilaval. 
Kunsti paraadilt. 
Ringvaateid ja märkmeid. 
Eesti foto. 
Kunstnik Adamson — Eric. 
Väino Aaltonen. 

Mälestuskirju, juubeleid: 
Janis Rainis f. 
Knut Hamsun 70 а. 
A.Bourdelle f. 

Kaubandus-tööstust: 
Ringkäik savitööstuses „Savls". 
Naised töösturitena. 

Moodi: 
Millesse riietuda? 
Anekdoote. 
Pilte: igas numbris. 
Eesti kunsti: Adam soni, Areni, Вегь-

manni, Janseni, Kase, Koordl, Mäe, 
Sannamehe, Veeberi j a Viiralti töid. 

Illustratsioone: F . Kaselt. 

Soome kunsti: V. Aaltose skulptuure. 

Fotosid — kodu- ja välismailt. 

S a a d a v e e l a i n u l t l ü h i k e s t a e g a . 

Tellige viivitamata see suurepärane lugemisvara. Kes saadab kom­
plekti hinna rahas või postmarkides, saadetakse komplekt postikuludeta 
koju kätte. Aadr.: Tallinn, V . Karja tän. 1 — postkast 135. 



Chevrolet 
Sõidu- ja veoautod 

G a M e C a 
Veoauto- ja omnibusealused 

Marquette 
Sõiduautod 

Buick 
Sõiduautod 

La Salle 
Sõiduautod 

Cadiliac 
Sõiduautod 

Peakontor: Tallinn, Rannavärava р. 21. 
Kummide ja autoosade müük: Pikk tän. 39 

Kontorid: Tartus , Narvas , Pärnus, Viljandis, Va lgas , Petse-
ris , Rakveres , Tapal, Nõmmel, Türil, /Ibjai. Võhmas. 

Kõik need autod on G E N E R A L M O T O R S ' ! parimad tooted. \ \ 
Missuguse Teie neist ka ei valiks — igal juhusel saate parima sõiduki, mida 

võib pakkuda nüüdisaja kõrgele arenenud autotehnika. 

Külastage meie autoladu. See on suurim Eestis. Siin on Teil hea võimalus 
võrrelda ja valida suurest hulgast autodest meeldivaim ja parim. 

Peaesindajad 

O.-ü. ,/Vaba Maa" trükk, Tallinnas, 1930. 


